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Forsigtig! Brug høreværn. Støjudviklingen fra maskinen kan forårsage høretab.

 Forsigtig! Brug beskyttelsesbriller. Gnister, som opstår under arbejdet, eller splinter, spån og støv, 
som står ud fra maskinen, kan forårsage synstab.

Fare! Tag ikke maskinen i brug uden forinden at have læst betjeningsvejledningen!

Advarsel! Højtryksstråler kan være farlige, hvis højtryksrenseren bruges forkert. Strålen må ikke rettes 
mod personer, dyr, aktivt elektrisk udstyr eller mod selve maskinen. 

Denne maskine er ikke egnet til tilslutning til drikkevandsnettet (se 5.2.5.).
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Fare! 
 Ved brug af el-værktøj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undgå 
skader på personer og materiel. Læs derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne 
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, så du altid kan tage den frem 
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen 
/ sikkerhedsanvisningerne følge med værktøjet, 
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver 
os ethvert ansvar for skader på personer eller 
materiel, som måtte opstå som følge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig 
vedrørende sikkerhed, tilsidesættes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger  nder du i det 
medfølgende hæfte.
Fare! 
Læs alle sikkerhedsanvisninger og øvrige an-
visninger. Følges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke nøje som beskrevet, kan  
elektrisk stød, brand og/eller svære kvæstelser 
være følgen.  Alle sikkerhedsanvisninger og 
øvrige anvisninger skal gemmes.

2. Produktbeskrivelse og 
leveringsomfang  

2.1 Produktbeskrivelse (  g. 1-3)
1. Håndtag
2. Tænd/sluk-knap
3. Tilslutning vandtilførsel
4. Højtryksrenser
5. Pistol
6. Forlængerstykke
7. Lanse punkt-/bredstråle
8. Højtryksslange
9. Tilslutningsstykke til vandtilførsel
10. Kabelholder
11. Rensenål til dyse
12. Pistolholder
13. Vaskebørste
14. Skrue til holder-montering
15. Lanse med rotordyse
16. Hjul
17. Skumdyse
18. Tilbehørsholder
19. Terrasserenser
20. Indstillingshjul skumdyse
21. Håndsving slangetromle

22. Slangetromle
23. Rensemiddelbeholder
24. Indstillingshjul terrasserenser
25. Rensemiddelbeholder terrasserenser
26. Skrue til terrasserenser-montering

2.2 Leveringsomfang
Kontroller på grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele 
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter 
købet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har købt varen, med 
forevisning af gyldig købskvittering. Vær her op-
mærksom på garantioversigten, der er indeholdt i 
serviceinformationerne bagest i vejledningen.
•  Åbn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af 

emballagen.
•  Fjern emballagematerialet samt emballage-/

og transportsikringer (hvis sådanne forefin-
des).

•  Kontroller, at der ikke mangler noget.
•  Kontroller maskine og tilbehør for transports-

kader.
•  Opbevar så vidt muligt emballagen indtil ga-

rantiperiodens udløb.

Fare! 
Maskinen og emballagematerialet er ikke 
legetøj! Børn må ikke lege med plastikposer, 
folier og smådele! Fare for indtagelse og 
kvælning!

• Tilslutningsstykke til vandtilførsel
• Pistol
• Forlængerstykke
• Lanse punkt-/bredstråle
• Rensenål til dyse
• Tilbehørsholder, venstre
• Tilbehørsholder, højre
• Kabelholder
• Pistolholder
• Vaskebørste
• Lanse med rotordyse
• Skumdyse
• Terrasserenser
• Skrue til holder-montering (5x)
• Skrue til terrasserenser-montering (3x)
• Original betjeningsvejledning
• Sikkerhedsanvisninger
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3. Formålsbestemt anvendelse

Højtryksrenseren er forsynet med højtryk til brug 
i private husholdninger til rensning af køretøjer, 
maskiner, bygninger, facader osv.

Saven må kun anvendes i overensstemmelse 
med dens tiltænkte formål. Enhver anden form 
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det være sig på personer 
eller materiel, som måtte opstå som følge af, at 
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret 
bæres alene af brugeren/ejeren.

Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til 
erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, såfremt 
produktet anvendes i erhvervsmæssigt, hånd-
værksmæssigt, industrielt eller lignende øjemed.

Dette apparat må ikke anvendes af børn. Pas 
på, at børn ikke bruger produktet som legetøj. 
Rengøring og vedligeholdelse må ikke gennem-
føres af børn. Apparatet må ikke anvendes af 
personer med begrænsede fysiske, sensoriske 
eller  psykiske evner eller af personer med util-
strækkelig viden eller erfaring, medmindre de er 
under opsyn eller instrueres af en person, der er 
ansvarlig for dem.

4. Tekniske data

Mærkespænding:  ....................220-240 V~ 50 Hz
Optagen e  ekt:  ....................................... 2300 W
Dimensioneringstryk:  ............. 12 MPa (120 bar)*
Tilladt tryk: ......................Maks. 17 MPa (170 bar)
Dimensionerings  owmængde:  ..................6 l/min
Maks. tryk vandtilførsel:  ...............0,7 MPa (7 bar)
Beskyttelsesklasse:  .....................................II / �
Vægt: ................................................. ca. 11,7  kg

* Dimensioneringstrykket afhænger af det an-
vendte tilbehør.

Fare! 
Støj og vibration
Støj- og vibrationstal er beregnet i henhold til
EN 60335-2-79.

Lydtryksniveau LpA ................................. 82 dB(A)
Usikkerhed KpA  ............................................. 3 dB
Lyde  ektniveau LWA  ............................... 96 dB(A)
Usikkerhed KWA  ............................................ 3 dB

Brug høreværn.
Støjudviklingen fra maskinen kan forårsage hø-
retab.

Samlede svingningstal (vektorsum for tre retnin-
ger) beregnet i henhold til EN 60335-2-79.

Svingningsemissionstal ah  2,5 m/s2

Usikkerhed K = 0,7 m/s*

Det angivne svingningsemissionstal er målt ud 
fra en standardiseret prøvningsmetode og kan 
- afhængig af den måde, el-værktøjet anvendes 
på - ændre sig og i undtagelsestilfælde ligge over 
den angivne værdi.

Det angivne svingningsemissionstal kan anven-
des til at sammenligne et el-værktøj med et andet.

Det angivne svingningsemissionstal kan også an-
vendes til en indledende skønsmæssig vurdering 
af den negative påvirkning.

Støjudvikling og vibration skal begrænses til 
et minimum!
•  Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
•  Vedligehold og rengør maskinen med jævne 

mellemrum.
•  Tilpas arbejdsmåden efter maskinen.
•  Overbelast ikke maskinen.
•  Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-

syn.
•  Sluk maskinen, når den ikke benyttes.
•  Bær handsker.

Forsigtig! 
Tilbageværende risici
Også selv om du betjener el-værktøjet fors-
kriftsmæssigt, er der stadigvæk nogle risiko-
faktorer at tage højde for. Følgende farer kan 
opstå, alt efter el-værktøjets type og konst-
ruktionsmåde:
1.  Lungeskader, såfremt der ikke bæres egnet 

støvmaske.
2.  Høreskader, såfremt der ikke bæres egnet 

høreværn.
3.  Helbredsskader, som følger af hånd-arm-

vibration, såfremt værktøjet benyttes over et 
længere tidsrum eller ikke håndteres og vedli-
geholdes forskriftsmæssigt.
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5. Inden ibrugtagning

Det anbefales, at strømforsyningen til denne mas-
kine enten skal tilsluttes til et fejlstrømsrelæ, der 
afbryder for energitilførslen, så snart a  ednings-
strømmen til jorden overskrider 30 mA i 30 ms, 
eller at den råder over en jordkontrol.

Inden du slutter høvlen til strømforsyningsnettet, 
skal du kontrollere, at dataene på mærkepladen 
stemmer overens med netdataene.
Advarsel! 
Træk altid stikket ud af stikkontakten, inden 
du foretager indstillinger på høvlen.

5.1 Korrekt brug af maskinen
•  Højtryksrenseren skal opstilles på en plan, 

bæredygtig flade. 
•  Enhver betjening af maskinen bør ske i kor-

rekt betjeningsposition: Den ene hånd på 
pistolen, den anden hånd på lansen.

•  Vandstrålen må aldrig rettes mod elektriske 
ledninger eller maskinen.

•  For at undgå en beskadigelse af pumpen 
i stilstand er det normalt med en mindre 
utæthed.

•  Maskinen må under ingen omstændigheder 
benyttes i lokaler, hvor der er eksplosionsfare.

•  Arbejdstemperaturen skal ligge mellem +5 og 
+ 40°C.

•  Lansen og sprøjtedyserne må ikke forandres 
og må ikke dækkes til.

•  Højtryksrenseren er konstrueret til brug med 
koldt eller moderat varmt vand (maks. 40°C), 
temperaturer herover vil beskadige pumpen.

•  Det tilførte vand må ikke være beskidt, sand-
holdigt eller indeholde kemiske produkter, da 
dette vil nedsætte højtryksrenserens funkti-
onsevne og forkorte dens levetid.

Advarsel-eksplosionsfare
Ingen sprøjtning af brændbare væsker.

Advarsel
Vand, der har  ydt gennem tilbageløbsspærren, 
er ikke drikkeligt.

Advarsel
Hvis du får rensemiddel på huden eller i øjet, skal 
du straks skylle med rigelige mængder rent vand. 
Opsøg herefter læge, eller følg anvisningerne fra 
sikkerhedsdatabladet eller fra midlets producent.

5.2 Samling:

5.2.1 Samling af maskinen (  g. 4a-4g)
Højtryksrenseren samles som vist på  g. 4a-4g.

Bemærk! Trykslangen skal være viklet helt ud, 
når der arbejdes med højtryksrenseren.

5.2.2 Montering af pistolpåsatse (  g. 3)
Der kan sættes forskellige påsatse på pistolen. 
Påsatsen presses ind i pistolen (bemærk: let fje-
dermodstand) og  kseres ved at dreje den.
Bemærk! Kontroller, at påsatsen sidder ordentligt 
fast, inden du begynder rengøringen.

Lanse med rotordyse (15)
Til særligt genstridigt snavs anvendes lansen 
med rotordyse (15).

Lanse punkt-/bredstråle (7)
Punktstrålen kan ændres til  adstråle ved at dreje 
på dysen (a) (  g. 8). Der kan skiftes til lav-/højtryk 
ved at dreje på dysen (b) (  g. 8).

Vaskebørste (13)
Vaskebørsten (13) benyttes til rengøring med ren-
semiddel (lavtryk).

Terrasserenser (19)
Før terrasserenseren bruges, anbringes forlæn-
gerstykket (6) mellem pistol (5) og terrasserenser 
(19) (  g. 9).

Skumdyse (17)
Iblandingen af rensemidlet indstilles ved at dreje 
på indstillingshjulet (20). Det anbefales dog altid 
at håndtere rensemidlet sparsomt.

5.2.3 Montering af terrasserenser (  g. 5a-5d)
Monter terrasserenseren på vist på  g. 5a-5d.

5.2.4 Tilslutning højtryksslange (  g. 6)
Forbind højtryksslangen (8) med pistolen.

5.2.5 Tilslutning vandtilførsel (  g. 7)
Tilslutningen til vandtilførslen (3) er udstyret med 
et tilslutningsstykke (9) til slangekoblingssystemer 
af standardtypen. Sæt tilførselsslangens (min. Ø 
1/2“/ 13 mm) slangekobling på tilslutningsstykket 
til vandtilførsel (9).

Brug altid en forstærket vandslange med en 
almindelig kobling til vandtilløbet. Længden bør 
være mindst 6,0 m. (følger ikke med).
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Mellem drikkevandet og højtryksrenseren skal der 
være indbygget en rørafbryder! Spørg din VVS-
installatør.

5.2.6 Elektrisk tilslutning 
• Inden maskinen sluttes til strømforsynings-

nettet, skal du kontrollere, at angivelserne på 
mærkepladen svarer til strømforsyningsnet-
tets data.

•  Ved brug af forlængerledninger skal du være 
opmærksom på, at ledningen skal være kons-
trueret til udendørs brug og have et tilstræk-
keligt stort ledertværsnit: 
1-10 m: 1,5mm2 
10-30m: 2,5mm2

•  Sæt netkablets stik i stikkontakten.

6. Betjening

Maskinen består af et modul med pumpe, som 
er overdækket af et stødsikkert hus. Maskinen er 
udstyret med en lanse og en handy pistol, som 
sikrer en optimal arbejdsposition, alt i overens-
stemmelse med gældende forskrifter.

6.1 Ibrugtagning:
Når højtryksrenseren er komplet samlet og alle 
tilslutninger er etableret, kan du fortsætte således:

Åbn for vandtilførslen. Lås op for sikringen (a) (  g. 
3) på sprøjtepistolen og træk aftrækkeren (b) (  g. 
3) tilbage, så luften, der er i maskinen, kan slippe 
ud.

Tænd for maskinen ved at stille tænd/sluk-knap-
pen (  g. 1/2) på „ON“.
Tryk nu på aftrækkeren (b).

For at afbryde slipper du aftrækkeren (b), hvor-
efter maskinen går på standby. Højtryksrenseren 
starter igen, så snart aftræksarmen (b) aktiveres.

For at slukke helt for højtryksrenseren stilles 
tænd/sluk-knappen (  g. 1/2) på „OFF“.

6.2 Brug af rensemiddel (  g. 2)
•  Fyld rensemiddelbeholderen (23) op med et 

egnet rensemiddel.
•  Rensemidlet iblandes automatisk i lavtryks-

modus.
•  Rensemiddel må kun bruges sammen med 

det medfølgende tilbehør.

6.2.1 Brug af rensemiddel med lanse punkt-/
bredstråle (  g. 8)

Sæt lanse punkt-/bredstrålen (  g. 8) til lavtryks-
modus.

6.2.2 Brug af rensemiddel med vaskebørste 
(  g. 3)

Vaskebørsten (13) arbejder udelukkende i lav-
tryksmodus og iblander således hele tiden ren-
semiddel.

6.2.3 Brug af rensemiddel med terrasseren-
ser (  g. 3)

Fyld rensemiddelbeholderen (25) på terrasse-
renseren med egnet rensemiddel. Iblandingen 
gennemføres automatisk. Iblandingen indstilles 
ved at dreje (+/-) på indstillingshjulet (24).

Bemærk:
Brug kun rensemidler, der udtrykkeligt er egnet til 
højtryksrensere.

6.3 Holder pistol/tilbehør (  g. 1)
Som en pladsbesparende foranstaltning kan pis-
tolen og tilbehøret opbevares i de dertil egnede 
holdere (12; 18).

6.4 Kabelholder (  g. 2)
Som en pladsbesparende foranstaltning kan net-
kablet opbevares i kabelholderen (10).

6.5 Slangetromle (  g. 1)
Slangetromlen (22) gør, at højtryksslangen ikke 
fylder så meget under opbevaring. Løsn først 
højtryksslangen fra højtryksrenseren. Drej nu med 
håndsvinget (21), så slangen vikles jævnt op på 
slangetromlen. 

Bemærk! Trykslangen skal være viklet helt ud, 
når der arbejdes med højtryksrenseren.

7. Udskiftning af 
nettilslutningsledning

Fare! 
Hvis produktets nettilslutningsledning beskadi-
ges, skal den skiftes ud af producenten eller den-
nes kundeservice eller af person med lignende 
kvali  kationer for at undgå fare for personskade.
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8. Rengøring, vedligeholdelse og 
reservedelsbestilling

Fare! 
Træk stikket ud af stikkontakten inden vedligehol-
delsesarbejde.

8.1 Rengøring
•  Hold så vidt muligt beskyttelsesanordninger,  

luftsprækker og motorhuset fri for støv og 
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud, 
eller foretag trykluftudblæsning med lavt tryk.

•  Vi anbefaler, at maskinen rengøres hver gang  
efter brug.

•  Rengør af og til maskinen med en fugtig klud 
og lidt blød sæbe. Undgå brug af rengørings- 
eller opløsningsmiddel, da det vil kunne 
ødelægge maskinens kunststofdele. Pas på, 
at der ikke kan trænge vand ind i maskinens 
indvendige dele.

8.2 Vedligeholdelse

8.2.1 Kontrol af vandindsugnings  lter
Kontroller suge  ltret med jævne mellemrum for 
at undgå tilstopninger, som vil kunne hindre pum-
pens drift.
Skru tilslutningsstykket til vandtilførsel (9) af 
maskinen, og rens tilløbssien, der be  nder sig 
bagved, i rindende vand:

8.2.2 Lang driftspause for elektropumpe
Maskinen bør tømmes helt for vand, hver gang 
den har været brugt. Dette gøres ved at tænde for 
apparatet uden tilsluttet vandtilløb og trykke på 
aftrækkeren (b) (maks. 1 min.), til der ikke kom-
mer mere vand ud. Herefter slukkes for apparatet 
igen.

Hvis maskinen ikke er blevet brugt i længere tid, 
dannes der kalka  ejringer i elektropumpen, som 
kan føre til startproblemer.

8.2.3 Rengøring dyse (  g. 11)
Til rensning af en tilstoppet dyse benyttes den 
medfølgende tråd (11)

8.3 Reservedelsbestilling:
Ved bestilling af reservedele skal følgende oply-
ses:
• Savens type.
•  Savens artikelnummer.
•  Savens identifikationsnummer.
•  Nummeret på den nødvendige reservedel.
Aktuelle priser og øvrige oplysninger  nder du på 
internetadressen www.isc-gmbh.info

9. Transport

Inden du transporterer maskinen til et andet sted, 
skal alle tilslutninger fjernes; først herefter kan 
maskinen transporteres.

Håndtag til at trække ud (  g. 10)
Træk håndtaget (1) ud til transport som vist på  g. 
10. Som en pladsbesparende foranstaltning kan 
håndtaget skubbes ind.

10. Bortska  else og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undgå trans-
portskader. Emballagen består af råmaterialer 
og kan genanvendes eller indleveres på gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehør består af 
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast. 
Defekte produkter må ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsa  ald. For at sikre en fagmæs-
sig korrekt bortska  else skal produktet indleveres 
på et a  aldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til 
lokalt a  aldsdepot, så kontakt din kommune. 

11. Opbevaring

Maskinen og dens tilbehør skal opbevares på et 
mørkt, tørt og frostfrit sted uden for børns ræk-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger 
mellem 5 og 30 C. Opbevar el-værktøjet i den 
originale emballage.
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12. Mulige årsager til driftsudfald

Driftsforstyrrelse Årsag Afhjælpning
Maskine fungerer 
ikke.

- Ingen elektrisk spænding på maski-
nen.

-  Forlængerledningens ledertværsnit 
for lille el. forlængerledning for lang.

-  Netspænding ligger under den an-
givne værdi.

-  Pumpe er frosset til.

- Kontroller sikring, netkabel, og 
netstik – evt. udskiftning foretages 
af faguddannet personale.

-  Brug forlængerledninger med et 
højere ledertværsnit eller en kortere 
forlængerledning.

-  Kontakt energiselskabet.

-  Undersøg nærmere, foretag optø-
ning ved behov.

Motor kører, men 
uden opbygning af 
tryk.

- Vandindsugnings  lter stoppet til.

-  Luftindsugning i vandtilførslen.

-  Udløbsdyse for stor.
-  Vandhane lukket.

- Rens vandindsugnings  lter (se 
8.2.1.).

-  Kontroller tilførselsslange og slan-
geforbindelser, skift ud ved behov.

-  Kontroller, skift ud ved behov. 
-  Luk op for vandhane.

Uregelmæssigt 
driftstryk.

- Luftindsugning i vandtilførslen. - Kontroller tilførselsslange og slan-
geforbindelser, skift ud ved behov. 
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 Kun for EU-lande

Smid ikke el-værktøj ud som almindeligt husholdningsa  ald!

I medfør af Rådets direktiv 2012/19/EF om a  ald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omsættelse 
i den nationale lovgivning skal brugt el-værktøj indsamles separat og indleveres til videreanvendende 
formål på miljømæssig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:
Ejeren af el-værktøjet er – med mindre denne tilbagesender maskinen – forpligtet til at bortska  e mas-
kinen og dens dele ifølge miljøforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation 
– spørg evt. personalet her, eller forhør dig hos din kommune. Tilbehør og hjælpemidler, som følger med 
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstående.

 Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og følgedokumenter til produkter, også i uddrag, er 
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iSC GmbH.

 Ret til tekniske ændringer forbeholdes

• Produktet opfylder EN 61000-3-11-standarden og er underlagt særlige betingelser vedrørende tils-
lutning. Det vil sige, at anvendelse på vilkårligt udvalgte tilslutningssteder ikke er tilladt.

• Ved ugunstige netforhold kan maskinen forårsage forbigående spændingsvariation.
• Produktet er udelukkende beregnet til anvendelse via tilslutningssteder, som 

a) holder sig inden for en maksimal tilladt netimpedans på Zsys = 0,25 + j0,15, eller 
b) har en tilladelig strømstyrke for konstant netstrøm på mindst 100 A pr. fase.

• Som bruger skal du sikre, om nødvendigt i samråd med dit energiforsyningsselskab, at det tilslut-
ningssted, du vil bruge til produktet, opfylder enten betingelse a) eller b).
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  Serviceinformationer

I alle lande, der er nævnt i garantibeviset, råder vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata 
fremgår af garantibeviset. De står til din rådighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks. 
reparation, anska  else af reservedele og sliddele eller køb af forbrugsmaterialer.

Vær opmærksom på, at følgende dele på produktet slides som følge af brug eller udsættes for naturligt 
slid resp. at følgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kontaktkul, lanse, slange
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*
Manglende dele

* er ikke nødvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen på internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen så nøjagtigt som muligt og i hvert fald besvare følgende spørgsmål:

• Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
• Har du bemærket noget usædvandligt, inden defekten opstod (symptom før defekt)?
• Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er berørt af (hovedsymptom)?  

Beskriv venligst fejlfunktionen.
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 Garantibevis

Kære kunde!
Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel på et tidspunkt skulle 
udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfælde beder vi dig kontakte vores kundeservice på 
adressen, som er anført på dette garantibevis. Du kan naturligvis også ringe til os på det anførte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav gælder følgende:
1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken 

vil bruge dette produkt i forbindelse med udøvelse af deres erhvervsmæssige eller andet selvstæn-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstående producent 
lover købere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov berøres ikke af nærværende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen dækker udelukkende mangler på et nyt apparat fra nedenstående producent, der 
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at vælge, om sådanne mangler afhjælpes på 
produktet, eller om produktet udskiftes.
Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller faglig 
brug. Garantien dækker således ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmæssige, 
håndværksmæssige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien dækker ikke følgende: 
- Skader på produktet som følge af tilsidesættelse af montagevejledningens anvisninger eller som 
følge af usagkyndig installation, tilsidesættelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spænding eller strømtype) eller tilsidesættelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller 
som følge af at produktet udsættes for ikke normale miljøbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse. 
- Skader på produktet som følge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af 
produktet eller brug af værktøj eller tilbehør, som ikke er godkendt), indtrængen af fremmedlegemer 
i produktet (f.eks. sand, sten eller støv, transportskader), brug af vold eller eksterne påvirkninger 
udefra (f.eks. fordi produktet tabes). 
- Skader på produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udgør 24 måneder at regne fra købsdatoen. Garantikrav skal gøres gældende in-
den garantiperiodens udløb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav 
kan ikke gøres gældende efter garantiperiodens udløb. Reparation eller udskiftning af produktet 
medfører ikke forlængelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te gælder også servicearbejder, der foretages på stedet.

5. Hvis du ønsker at gøre brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til: www.isc-gmbh.
info. Sørg for at have købskvitteringen eller anden form for dokumentation af købet af det nye appa-
rat ved hånden. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation eller uden typeskilt, er 
udelukket fra garantiydelsen på grund af manglende identi  cering. Er defekten omfattet af garanti-
en, vil produktet omgående blive repareret og returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis også gerne defekter på produktet, som ikke/ikke længere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angår slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskrænkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i nærværende betjeningsvejledning.
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Obs! Bär hörselskydd. Buller kan leda till att hörseln förstörs.

 Obs! Använd skyddsglasögon. Medan du använder elverktyget  nns det risk för att gnistor uppstår 
eller att splitter, spån och damm slungas ut ur verktyget. Dessa kan leda till att du blir blind.

Fara! Läs tvunget igenom bruksanvisningen innan du använder maskinen!

Varning! Vid ej ändamålsenlig användning kan högtrycksstrålar vara farliga. Rikta aldrig strålen mot 
personer, djur, tillslagen elektrisk utrustning eller mot själva maskinen. 

Denna maskin är inte avsedd för anslutning till dricksvattennätet (se 5.2.5)
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Fara! 
 Innan maskinen kan användas måste särskilda 
säkerhetsanvisningar beaktas för att förhindra 
olyckor och skador. Läs därför noggrant igenom 
denna bruksanvisning och dessa säkerhetsanvis-
ningar. Förvara dem på ett säkert ställe så att du 
alltid kan hitta önskad information. Om maskinen 
ska överlåtas till andra personer måste även 
denna bruksanvisning och dessa säkerhetsanvis-
ningar medfölja. Vi övertar inget ansvar för olyckor 
eller skador som har uppstått om denna bruksan-
visning eller säkerhetsanvisningarna åsidosätts.

1. Säkerhetsanvisningar

Gällande säkerhetsanvisningar  nns i det bifoga-
de häftet.
Fara! 
Läs alla säkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Försummelser vid iakttagandet av säker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan föror-
saka elstöt, brand och/eller svåra skador. Förvara 
alla säkerhetsanvisningar och instruktioner 
för framtiden.

2. Beskrivning av maskinen samt 
leveransomfattning 

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1-3)
1.  Handtag
2.  Strömbrytare
3.  Anslutning för vattenmatning
4.  Högtryckstvätt
5.  Pistol
6.  Förlängning
7.  Spolrör med punkt-/  at stråle
8.  Högtrycksslang
9.  Anslutningskoppling för vattenmatning
10.  Kabelhållare
11.  Rengöringsnål för munstycke
12.  Pistolhållare
13.  Tvättborste
14.  Skruv för tillbehörshållare
15.  Spolrör med rotormunstycke
16.  Hjul
17.  Skummunstycke
18.  Tillbehörshållare
19.  Terrasstvätt
20.  Inställningsring för skummunstycke
21.  Vev för slangvinda
22.  Slangvinda
23.  Rengöringsmedelstank

24.  Inställningsring för terrasstvätt
25.  Rengöringsmedelstank för terrasstvätt
26.  Skruv för montering av terrasstvätt

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten är komplett med hjälp av 
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill 
vi be dig ta kontakt med vårt servicecenter eller 
byggmarknaden där du köpte produkten inom 
fem dagar efter att du köpte artikeln. Tänk på att 
du måste visa upp ett giltigt kvitto. Beakta även 
garantitabellen i garantibestämmelserna i slutet 
av bruksanvisningen.
•  Öppna förpackningen och ta försiktigt ut pro-

dukten ur förpackningen.
•  Ta bort förpackningsmaterialet samt förpack-

nings- och transportsäkringar (om förhan-
den).

•  Kontrollera att leveransen är komplett.
•  Kontrollera om produkten eller tillbehörsdelar-

na har skadats i transporten.
•  Spara om möjligt på förpackningen tills ga-

rantitiden har gått ut.

Varning!
Produkten och förpackningsmaterialet är 
ingen leksak! Barn får inte leka med plast-
påsar, folie eller smådelar! Risk för att barn 
sväljer delar och kvävs!

• Anslutningskoppling för vattenmatning
• Pistol
• Förlängning
• Spolrör med punkt-/flat stråle
• Rengöringsnål för munstycke
• Tillbehörshållare, vänster
• Tillbehörshållare, höger
• Kabelhållare
• Pistolhållare
• Tvättborste
• Spolrör med rotormunstycke
• Skummunstycke
• Terrasstvätt
• Skruv för montering av hållare (5 st)
• Skruv för montering av terrasstvätt (3 st)
• Original-bruksanvisning
• Säkerhetsanvisningar

Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   17Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   17 30.04.2020   09:43:5230.04.2020   09:43:52



S

- 18 -

3. Ändamålsenlig användning

Högtryckstvätten är avsedd för privat användning 
för rengöring av fordon, maskiner, byggnader, fa-
sader och liknande med hjälp av högtryck.

Maskinen får endast användas till sitt avsedda 
ändamål. Användningar som sträcker sig utöver 
detta användningsområde är ej ändamålsenliga. 
För materialskador eller personskador som resul-
terar av sådan användning ansvarar användaren/
operatören själv. Tillverkaren påtar sig inget 
ansvar.

Tänk på att våra produkter endast får användas 
till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 
för yrkesmässig, hantverksmässig eller industriell 
användning. Vi ger därför ingen garanti om pro-
dukten ska användas inom yrkesmässiga, hant-
verksmässiga eller industriella verksamheter eller 
vid liknande aktiviteter.

Denna maskin får inte användas av barn. Barn 
ska hållas under uppsikt så att de inte använder 
maskinen som leksak. Maskinen får inte rengör-
as eller underhållas av barn. Maskinen får inte 
användas av personer med begränsad fysisk, 
sensorisk eller mental förmåga, eller av personer 
med bristfällig kunskap eller erfarenhet, såvida 
inte en ansvarig person håller uppsikt eller ger 
instruktioner.

4. Tekniska data

Nominell spänning  ..................220-240 V~ 50 Hz
E  ektförbrukning  .................................... 2 300 W
Märktryck  ............................... 12 MPa (120 bar)*
Tillåtet tryck  ..................... max. 17 MPa (170 bar)
Märk  ödesmängd  .....................................6 l/min
Max. tryck vattenmatning  ............0,7 MPa (7 bar)
Skyddsklass  .................................................II / �
Vikt  .................................................... ca. 11,7  kg

* Märktrycket är beroende av aktuellt tillbehör.

Fara! 
Buller och vibration
Buller- och vibrationsvärden har bestämts enligt 
EN 60335-2-79.

Ljudtrycksnivå LpA  ................................. 82 dB(A)
Osäkerhet KpA  .............................................. 3 dB

Ljude  ektnivå LWA  .................................. 96 dB(A)
Osäkerhet KWA  .............................................. 3 dB

Bär hörselskydd.
Buller kan leda till att hörseln förstörs.

Totala vibrationsvärden (vektorsumma i tre riktnin-
gar) har bestämts enligt EN 60335-2-79.

Vibrationsemissionsvärde ah  2,5 m/s2

Osäkerhet K = 0,7 m/s2

Vibrationsemissionsvärdet som anges har mätts 
upp med en standardiserad provningsmetod och 
kan variera beroende på vilket sätt som elverk-
tyget används. I undantagsfall kan det faktiska 
värdet avvika från det angivna värdet.

Vibrationsemissionsvärdet som anges kan använ-
das om man vill jämföra olika elverktyg.

Vibrationsemissionsvärdet som anges kan även 
användas för en första bedömning av inverkan 
från elverktyget.

Begränsa uppkomsten av buller och vibration 
till ett minimum!
•  Använd endast intakta maskiner.
•  Underhåll och rengör maskinen regelbundet.
•  Anpassa ditt arbetssätt till maskinen.
•  Överbelasta inte maskinen.
•  Lämna in maskinen för översyn vid behov.
•  Slå ifrån maskinen om den inte används.
•  Bär handskar.

Obs! 
Kvarstående risker
Kvarstående risker föreligger alltid även om 
detta elverktyg används enligt föreskrift. Föl-
jande risker kan uppstå på grund av elverkty-
gets konstruktion och utförande:
1.  Lungskador om ingen lämplig damm  lter-

mask används.
2.  Hörselskador om inget lämpligt hörselskydd 

används.
3.  Hälsoskador som uppstår av hand- och 

armvibrationer om maskinen används under 
längre tid eller om det inte hanteras och un-
derhålls enligt föreskrift.
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5. Före användning

Vi rekommenderar att strömförsörjningen till den-
na maskin ansluts antingen via en jordfelsbrytare 
som avbryter energiförsörjningen om läckström-
men till jord överskrider 30 mA i 30 ms, eller via 
en jordtestare.

Innan du ansluter maskinen måste du övertyga 
dig om att uppgifterna på typskylten stämmer 
överens med nätets data.
Varning!
Dra alltid ut stickkontakten innan du gör någ-
ra inställningar på maskinen.

5.1 Rätt användning av maskinen
•  Högtryckstvätten måste ställas på en jämn 

och säker yta. 
•  Vi rekommenderar att du alltid står rätt när du 

ska använda maskinen: En hand på pistolen 
och den andra handen på spolröret.

•  Rikta aldrig vattenstrålen mot elektriska led-
ningar eller mot maskinen.

•  Medan maskinen används är en mindre ot-
äthet i pumpen normal och krävs för att pum-
pen inte ska skadas.

•  Maskinen får under inga som helst omstän-
digheter användas i utrymmen där det finns 
risk för explosioner.

•  Arbetstemperaturen måste ligga mellan +5 
och +40°C.

•  Spolröret eller sprutmunstyckena får inte tä-
ckas över eller ändras på annat vis.

•  Högtryckstvätten är avsedd för drift med kallt 
eller ljummet vatten (max. 40°C). Högre tem-
peratur leder till att pumpen skadas.

•  Matningsvattnet får varken vara smutsigt, in-
nehålla sand eller vara belastat med kemiska 
ämnen. Det finns annars risk för att funktio-
nen begränsas och att maskinens livslängd 
förkortas.

Varning - Explosionsrisk
Spruta inga brännbara vätskor.

Varning
Vatten som har runnit genom återloppsspärren 
har inte längre dricksvattenkvalitet.

Varning
Skölj genast av med rikliga mängder rent vatten 
om huden eller ögonen har utsatts för rengörings-
medel. Uppsök därefter läkare eller följ anvisnin-
garna som anges i säkerhetsdatabladet eller som 

har utgetts av producenten av rengöringsmedlet.

5.2 Montera högtryckstvätten

5.2.1 Montera maskinen (bild 4a-4g)
Montera högtryckstvätten enligt beskrivningen i 
bild 4a-4g.

Märk! Innan högtryckstvätten används ska tryck-
slangen ha rullats av komplett från slangvindan.

5.2.2 Montera pistoltillbehöret (bild 3)
Olika tillbehör kan monteras på pistolen. Tryck 
in tillbehöret i pistolen (du känner av ett mindre 
fjädermotstånd) och vrid sedan runt tillbehöret så 
att det spärras.
Märk! Kontrollera att tillbehöret sitter fast ordent-
ligt innan du börjar rengöra.

Spolrör med rotormunstycke (15)
Använd spolröret med rotormunstycket för särskilt 
kraftig smuts (15).

Spolrör med punkt-/  at stråle (7)
Vrid runt munstycket (a) för att skifta från punkt-
stråle till  at stråle (bild 8). Vrid runt munstycket 
(b) för att skifta mellan låg- och högtryck (bild 8).

Tvättborste (13)
Tvättborsten (13) kan användas för rengöring 
med tvättmedel (lågtryck).

Terrasstvätt (19)
När terrasstvätten ska användas måste förläng-
ningen (6) anslutas mellan pistol (5) och terrasst-
vätt (19) (bild 9).

Skummunstycke (17)
Vrid runt inställningsringen (20) för att ställa in 
mängden rengöringsmedel som ska tillsättas. Vi 
rekommenderar att du använder rengöringsmedel 
sparsamt.

5.2.3 Montera terrasstvätten (bild 5a-5d)
Montera terrasstvätten enligt beskrivningen i bild 
5a-5d.

5.2.4 Ansluta högtrycksslangen (bild 6)
Skjut högtrycksslangen (8) på pistolen.

5.2.5 Anslutning för vattenmatning (bild 7)
Anslutningen för vattenmatning (3) är försedd 
med en anslutningskoppling (9) för standardisera-
de slangkopplingssystem. Anslut slangkopplingen 
på matningsslangen (min. Ø 1/2“ / ca. 13 mm) till 
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anslutningen för vattenmatningen (9).

Använd alltid en förstärkt vattenslang med en nor-
mal koppling för vattenmatningen. Längden ska 
uppgå till minst 6,0 m (medföljer ej).

En säkerhetsventil måste monteras mellan dricks-
vattnet och högtryckstvätten! Hör efter med din 
VVS-installatör.

5.2.6 Ansluta till elnätet 
•  Innan du ansluter maskinen måste du över-

tyga dig om att informationen på märkskylten 
stämmer överens med nätets data.

•  Om du använder förlängningskabel måste du 
kontrollera att den är godkänd för användning 
utomhus samt att den har en tillräckligt stor 
ledararea: 
1-10 m: 1,5 mm² 
10-30 m: 2,5 mm²

•  Anslut nätkabelns stickkontakt till stickuttaget.

6. Använda maskinen

Maskinen består av en konstruktionsdel med en 
pump som skyddas av en slagsäker kåpa. Maski-
nen är utrustad med ett spolrör och en lätthanter-
lig pistol för optimal arbetsposition. Pistolens form 
och utrustning uppfyller gällande föreskrifter.

6.1 Använda maskinen
Om du har monterat samman högtryckstvätten 
komplett och gjort alla anslutningar kan du använ-
da maskinen på följande sätt:

Öppna för vattnet. Tryck in säkerhetsstiftet a (bild 
3) på sprutpistolen och tryck in avtryckaren b (bild 
3) så att maskinen kan tömmas på ev. luft som 
 nns kvar.

Slå på maskinen genom att ställa strömbrytaren 
(bild 1/2) på „ON“.
Tryck därefter in avtryckaren (b).

Om du vill göra en paus i arbetet, släpp helt en-
kelt avtryckaren (b). Därefter skiftar maskinen till 
standby-läge. Så snart du trycker in avtryckaren 
(b) kommer högtryckstvätten att starta på nytt.

Slå ifrån maskinen komplett genom att ställa 
strömbrytaren (bild 1/2) på „OFF“.

6.2 Använda rengöringsmedel (bild 2)
• Fyll på rengöringsmedelstanken (23) med 

lämpligt rengöringsmedel.
• Rengöringsmedel tillsätts automatiskt i låg-

trycksdrift.
• Rengöringsmedel får endast användas till 

nedanstående tillbehör.

6.2.1 Använda rengöringsmedel med spolrör 
för punkt- /  at stråle (bild 8)

Ställ spolröret för punkt-/  at stråle (bild 8) på 
lågtrycksdrift.

6.2.2 Använda rengöringsmedel med tvätt-
borste (bild 3)

Tvättborsten (13) är endast avsedd för lågtrycks-
drift, alltså tillsätts alltid rengöringsmedel.

6.2.3 Använda rengöringsmedel med ter-
rasstvätt (bild 3)

Fyll på rengöringsmedelstanken (25) för terrasst-
vätten med lämpligt rengöringsmedel. Tillsättnin-
gen sker automatiskt. Vrid på inställningsratten 
(+/-) (24) för att ställa in mängden som tillsätts.

Märk:
Använd endast rengöringsmedel som uttryckligen 
har godkänts för högtryckstvätten.

6.3 Hållare för pistol/tillbehör (bild 1)
För att pistolen och dess tillbehör ska ta så lite 
plats som möjligt kan de förvaras i de härför av-
sedda hållarna (12, 18).

6.4 Kabelhållare (bild 2)
För att nätkabeln ska ta så lite plats som möjligt 
kan den förvaras i kabelhållaren (10).

6.5 Slangvinda (bild 1)
Slangvindan (22) används till platsbesparande 
förvaring av högtrycksslangen. Lossa först hög-
trycksslangen från pistolen. Veva sedan upp slan-
gen på slangvindan med veven (21) så att den 
ligger likformigt. 

Märk! Innan högtryckstvätten används måste 
tryckslangen ha rullats av komplett från slangvin-
dan.
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7. Byta ut nätkabeln

Fara! 
Om nätkabeln till denna produkt har skadats mås-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjänst eller av 
en annan person med liknande behörighet efter-
som det annars  nns risk för personskador.

8. Rengöring, Underhåll och 
reservdelsbeställning

Fara! 
Dra alltid ut stickkontakten inför alla rengörings-
arbeten.

8.1 Rengöra maskinen
•  Håll skyddsanordningarna, ventilationsöpp-

ningarna och motorkåpan i så damm- och 
smutsfritt skick som möjligt. Torka av  mas-
kinen med en ren duk eller blås av den med 
tryckluft med svagt tryck.

•  Vi rekommenderar att du rengör maskinen 
efter varje användningstillfälle.

•  Rengör maskinen med jämna mellanrum med 
en fuktig duk och en aning såpa. Använd inga  
rengörings- eller lösningsmedel. Dessa kan 
skada maskinens plastdelar. Se till att inga 
vätskor tränger in i maskinens inre.

8.2 Underhåll

8.2.1 Kontrollera vatteninsugnings  ltret
Kontrollera sug  ltret i jämna mellanrum för att 
undvika blockeringar som kan äventyra driften av 
pumpen.
Skruva av anslutningskopplingen för vattenmat-
ningsslangen (9) från maskinen och ta sedan ut 
matningssilen som  nns bakom. Rengör silen 
under rinnande vatten.

8.2.2 Lång stilleståndstid för elpumpen
Efter varje användning ska maskinen tömmas 
komplett på vatten. Kopplas loss vattenmatningen 
och slå på maskinen, tryck därefter in avtryckaren 
(b) (max. 1 min.) tills inget vatten längre avges. 
Slå därefter ifrån maskinen.

Om maskinen inte används under längre tid, 
uppstår kalkavlagringar i elpumpen vilket kan leda 
till startproblem.

8.2.3 Rengöra munstycket (bild 11)
Använd den bifogade tråden (11) till att rengöra 
munstycket om det har täppts till.

8.3 Reservdelsbeställning
Lämna följande uppgifter vid beställning av reser-
vdelar:
•  Maskintyp
•  Maskinens artikel-nr.
•  Maskinens ident-nr.
•  Reservdelsnummer för erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information  nns på 
www.isc-gmbh.info

9. Transport

Koppla loss samtliga anslutningar innan maski-
nen transporteras till en annan plats. Därefter är 
maskinen klar för transport.

Utdragbart handtag (bild 10)
Dra ut handtaget (1) inför transport enligt beskriv-
ningen i bild 10. Handtaget kan skjutas in så att 
det tar så lite plats som möjligt vid förvaring.

10. Skrotning och återvinning

Produkten ligger i en förpackning som fungerar 
som skydd mot transportskador. Denna förpack-
ning består av olika material som kan återvinnas. 
Lämna in förpackningen till ett insamlingsställe för 
återvinning. Produkten och dess tillbehör består 
av olika material som t ex metaller och plaster. 
Defekta produkter får inte kastas i hushållssopor-
na. Lämna in produkten till ett insamlingsställe 
i din kommun för professionell avfallshantering. 
Hör efter med din kommun om du inte vet var 
närmsta insamlingsställe  nns. 

11. Förvaring

Förvara produkten och dess tillbehör på en mörk, 
torr och frostfri plats samt otillgängligt för barn. 
Den bästa förvaringstemperaturen är mellan 5 
och 30 C. Förvara elverktyget i originalförpack-
ningen.
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12. Möjliga orsaker till att maskinen inte fungerar

Driftstörning Orsak Åtgärder
Maskinen fungerar 
inte.

-  Ingen elektrisk spänning i maski-
nen.

-  Förlängningskabelns ledararea är 
för liten eller förlängningskabeln är 
för lång.

-  Nätspänningen ligger under föresk-
rivet värde

-  Pumpen har frusit fast.

-  Kontrollera säkring, nätkabel och 
stickkontakt. Låt behöriga instal-
latörer byta ut vid behov.

-  Använd en förlängningskabel med 
större ledararea eller en kortare för-
längningskabel.

-  Kontakta ditt lokala elbolag.

-  Kontrollera, tina upp vid behov.
Motorn kör, men 
trycket höjs ej.

-  Vatteninsugnings  ltret är tilltäppt.

-  Luft sugs in i vattenmatningen.

-  För stort spelrum i kopplingen.
-  Vattenkranen stängd.

-  Rengör vatteninsugnings  ltret (se 
8.2.1).

-  Kontrollera matnings¬slangen och 
slang¬kopplingen, byt ut vid behov.

-  Kontrollera, byt ut vid behov. 
-  Öppna vattenkranen.

Ojämnt drifttryck. -  Luft sugs in i vattenmatningen. -  Kontrollera matnings¬slangen och 
slang¬kopplingen, byt ut vid behov. 
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 Endast för EU-länder

Kasta inte elverktyg i hushållssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter och dess tillämpning i den nationella lagstiftningen, måste förbrukade elverktyg 
källsorteras och lämnas in för miljövänlig återvinning.

Återvinnings-alternativ till begäran om återsändning:
Som ett alternativ till returnering är ägaren av elutrustningen skyldig att bidraga till ändamålsenlig av-
fallshantering för det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den förbrukade utrustningen har lämnats 
in till en avfallsstation kan den omhändertas i enlighet med gällande nationella lagstiftning om återvin-
ning och avfallshantering. Detta gäller inte för tillbehörsdelar och hjälpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den förbrukade utrustningen.

 Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medföljande underlag för produkterna, även 
utdrag, är endast tillåtet med uttryckligt tillstånd från iSC GmbH.

  Med förbehåll för tekniska ändringar.

• Produkten uppfyller kraven i EN 61000-3-11 och är underkastad särskilda anslutningsvillkor. Detta 
betyder att produkten inte får anslutas till valfria anslutningspunkter.

• Vid bristfälliga villkor i elnätet kan maskinen orsaka temporära spänningsvariationer.
• Produkten får endast användas vid anslutningspunkter som  

a) inte överskrider en max. tillåten nätimpedans Zsys = 0,25 + j0,15 eller  
b) vars nät har en kontinuerlig strömbelastbarhet på minst 100 A för varje fas.

• I din egenskap som användare måste du säkerställa, vid behov i samråd med elbolaget, att anslut-
ningspunkten där produkten ska användas uppfyller ett av ovan nämnda villkor a) eller b).
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 Serviceinformation

I alla länder som nämns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners  nns i garantibeviset. Våra partners står gärna till tjänst för alla slags servicearbeten såsom repara-
tion och tillhandahållande av reservdelar, slitagedelar och förbrukningsmaterial.

Kom ihåg att följande delar i denna produkt är utsatta för ett bruksmässigt och naturligt slitage samt att 
följande delar krävs som förbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Kolborstar, spolrör, slang
Förbrukningsmaterial/förbrukningsdelar*
Delar som saknas

* ingår inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller störningar kan du anmäla detta på webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad 
beskrivning av felet som har uppstått och besvara alltid följande frågor:

• Fungerade produkten först eller var den defekt från början?
• Märkte du av någonting innan produkten slutade att fungera (symptomer före defekt)?
• Enligt din åsikt, vilken funktion är felaktig i produkten (huvudsymptom)?  

Beskriv den felaktiga funktionen.
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 Garantibevis

Bästa kund,
våra produkter genomgår en sträng kvalitetskontroll. Om denna produkt mot förmodan inte fungerar på 
rätt sätt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta vår serviceavdelning under adressen som anges på 
garantikortet. Vi står även gärna till tjänst på telefon under servicenumret som anges nedan. Följande 
punkter gäller för att du ska kunna göra anspråk på garantin:
1. Dessa garantivillkor vänder sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har för av-

sikt att använda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor 
reglerar ytterligare garantitjänster som nedanstående tillverkare erbjuder köpare av nya produkter. 
Dessa tjänster är en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantianspråk som regleras enligt 
lag påverkas inte av denna garanti. Våra garantitjänster är gratis för dig.

2. Garantitjänsterna omfattar endast sådana brister som bevisligen kan härledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har köpt ska vara ny och härstamma från nedanstående tillverkare. 
Vi avgör om sådana brister i produkten ska åtgärdas eller om produkten ska bytas ut.
Tänk på att våra produkter endast får användas till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 
för kommersiell, hantverksmässig eller yrkesmässig användning. Ett garantiavtal sluts därför ej om 
produkten inom garantitiden har använts inom yrkesmässiga, hantverksmässiga eller industriella 
verksamheter eller har utsatts för liknande påkänning.

3. Garantin omfattar inte: 
- Skador på produkten som kan härledas till att monteringsanvisningen missaktats eller på grund av 
felaktig installation, åsidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig nätspänning eller strömart), 
missaktade underhålls- och säkerhetsbestämmelser, om produkten utsätts för onormala miljöfakto-
rer eller bristfällig skötsel och underhåll. 
- Skador på produkten som kan härledas till missbruk eller ej ändamålsenlig användning (t ex över-
belastning av produkten eller användning av ej godkända insatsverktyg eller tillbehör), främmande 
partiklar som har trängt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre våld eller 
yttre påverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned). 
- Skador på produkten eller delar av produkten som kan härledas till bruksmässigt, normalt eller för 
övrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgår till 24 månader och gäller från datumet när produkten köptes. Medan garantiti-
den fortfarande gäller ska anspråk på garanti ställas inom två veckor efter att defekten fastställdes. 
Det är inte möjligt att ställa anspråk på garanti efter att garantitiden har löpt ut. Garantitiden förlängs 
inte när produkten repareras eller byts ut, dessutom medför sådana arbeten inte att en ny garantitid 
börjar gälla för produkten eller för ev. reservdelar som har monterats in. Detta gäller även vid hem-
besök.

5. Anmäl den defekta produkten på följande webbplats för att göra anspråk på garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat på kvittot eller ett annat köpebevis som påvisar att du har köpt 
denna produkt i nytt skick. Produkter som sänds in utan köpebevis eller utan märkskylt täcks inte av 
våra garantitjänster eftersom de inte kan identi  eras. Om defekten i produkten täcks av våra garan-
titjänster, får du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi även, mot debitering, åtgärda skador som antingen inte täcks av garantin eller som har 
uppstått efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstående serviceadress.

För slitage- och förbrukningsdelar samt för delar som saknas hänvisar vi till begränsningarna i garantin 
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Huomio! Käytä kuulosuojuksia. Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Huomio! Käytä suojalaseja. Työn aikana syntyvät kipinät tai laitteesta sinkoilevat sirut, lastut ja pölyt 
saattavat aiheuttaa näkökyvyn menetyksen.

Vaara! Älä ota laitetta käyttöön, ellet ole lukenut sen käyttöohjetta!

Varoitus! Painesuihku saattaa olla vaarallinen, jos sitä käytetään väärin. Suihkua ei saa kohdistaa ihmi-
siin, eläimiin, aktiivisiin sähkövarusteisiin tai itse pesulaitteeseen. 

Tämä kone ei sovellu liitettäväksi juomavesiverkkoon (katso 5.2.5).
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Vaara!
Laitteita käytettäessä tulee noudattaa tiettyjä 
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden 
välttämiseksi. Lue sen vuoksi tämä käyttöohje / 
nämä turvallisuusmääräykset huolellisesti läpi. 
Säilytä ne hyvin, jotta niissä olevat tiedot ovat 
myöhemminkin milloin vain käytettävissäsi. Jos 
luovutat laitteen muille henkilöille, ole hyvä ja 
anna heille myös tämä käyttöohje / nämä turval-
lisuusmääräykset laitteen mukana. Emme ota 
mitään vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka 
ovat aiheutuneet tämän käyttöohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyönnistä.

1. Turvallisuusmääräykset

Laitetta koskevat turvallisuusmääräykset löydät 
oheistetusta vihkosesta.
Vaara!
Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 
Jos turvallisuusmääräyksiä tai muita ohjeita ei 
noudateta, saattaa tästä aiheutua sähköiskuja, 
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Säilytä kaikki 
turvallisuusmääräykset ja ohjeet myöhempää 
tarvetta varten. 

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen 
sisältö 

2.1 Laitteen kuvaus (kuvat 1-3)
1. Kahva
2. Päälle-/pois-katkaisin
3. Veden syöttöliitäntä
4. Painepesuri
5. Pistooli
6. Pidennys
7. Ruiskuputki piste-/laajasuihkeelle
8. Paineletku
9. Vedensyötön liitoskappale
10. Johdonpidike
11. Suuttimen puhdistusneula
12. Pistoolinpidike
13. Pesuharja
14. Ruuvi pidikkeen asennusta varten
15. Ruiskuputki pyörivällä suuttimella
16. Pyörä
17. Vaahtosuutin
18. Varustepidike
19. Terassinpuhdistin
20. Vaahtosuuttimen säätöpyörä
21. Letkurummun kampi
22. Letkurumpu

23. Puhdistusainesäiliö
24. Terassinpuhdistimen säätöpyörä
25. Terassinpuhdistimen puhdistusainesäiliö
26. Ruuvi terassinpuhdistimen asennusta varten

2.2 Toimituksen sisältö
Tarkasta tässä kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, että tuote on täysimääräinen. Jos osia puuttuu, 
ota viimeistään 5. arkipäivänä oston jälkeen 
yhteyttä asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esitä 
vastaava ostotosite. Huomioi tässä myös tämän 
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja 
takuusuoritustaulukko.
•  Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-

sesta.
•  Poista pakkausmateiriaalit sekä pakkaus- ja 

kuljetusvarmistukset (mikäli käytetty).
•  Tarkasta, onko toimitus täysilukuinen.
•  Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-

tusvaurioita.
•  Säilytä pakkaus, mikäli mahdollista, takuua-

jan loppuun saakka.

Vaara! 
Laite ja pakkausmateriaalit eivät ole lasten 
leikkikaluja! Lapset eivät saa leikkiä muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienillä osilla! Niistä 
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

• Vedensyötön liitoskappale
• Pistooli
• Pidennys
• Ruiskuputki piste-/laajasuihkeelle
• Suuttimen puhdistusneula
• Tarvikepidike, vasemmalla
• Tarvikepidike, oikealla
• Johdonpidike
• Pistoolinpidike
• Pesuharja
• Ruiskuputki pyörivällä suuttimella
• Vaahtosuutin
• Terassinpuhdistin
• Ruuvi pidikkeen asennusta varten (5 kpl)
• Ruuvi terassinpuhdistimen asennusta varten 

(3 kpl)
• Alkuperäiskäyttöohjeen käännös
• Turvallisuusmääräykset

Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   27Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   27 30.04.2020   09:43:5530.04.2020   09:43:55



FIN

- 28 -

3. Määräysten mukainen käyttö

Painepesuri on tarkoitettu käytettäväksi yksityis-
talouksissa ajoneuvojen, koneiden, rakennusten, 
julkisivujen jne. puhdistamiseen painesuihkulla.

Konetta saa käyttää ainoastaan sille määrättyyn 
tarkoitukseen. Kaikkinainen tämän ylittävä käyttö 
ei ole määräysten mukaista. Kaikista tästä aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/käyttäjä eikä suinkaan 
sen valmistaja.

Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole 
suunniteltu ja valmistettu käytettäväksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota 
mitään vastuuta vaurioista, jos laitetta käytetään 
pienteollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaiko-
illa tai näihin verrattavissa olevissa toimissa.

Lapset eivät saa  käyttää tätä laitetta. Lapsia tulee 
valvoa, jotta he eivät voi leikkiä laitteella. Lapset 
eivät saa suorittaa puhdistus- ja huoltotoimia. 
Henkilöt, joiden fyysiset, aistiperäiset tai henkiset 
kyvyt ovat vähentyneet tai joilla ei ole riittäviä 
tietoja tai kokemusta, eivät saa käyttää laitetta, 
paitsi heistä vastuullisen henkilön valvonnassa tai 
opastamina.

4. Tekniset tiedot

Nimellisjännite:  ........................220-240 V~ 50 Hz
Tehonotto:  ............................................... 2300 W
Mittauspaine:  ......................... 12 MPa (120 bar)*
Sallittu paine:  ................. enint. 17 MPa (170 bar)
Mittausläpivirtausmäärä:  ...........................6 l/min
Vedensyötön suurin paine:  ..... 0,7 MPa (7 baaria)
Suojaluokka:  ................................................II / �
Paino:  .................................................. n. 11,7  kg

* Mittauspaine on riippuvainen käytetyistä va-
rusteista.

Vaara! 
Melu ja tärinä
Melu- ja tärinäarvot on mitattu standardin EN 
60335-2-79 mukaisesti.

Äänen painetaso LpA  ............................. 82 dB(A)
Mittausvirhe KpA ............................................ 3 dB
Äänen tehotaso LWA  ............................... 96 dB(A)
Mittausvirhe KWA  ........................................... 3 dB

Käytä kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Tärinän kokonaisarvot (vektorisumma kolmesta 
suunnasta) mitattu standardin EN 60335-2-79 
mukaisesti.

Tärinänpäästöarvo ah  2,5 m/s2

Epävarmuus K = 0,7 m/s2

Ilmoitettu tärinän päästöarvo on mitattu normite-
tun koestusmenetelmän avulla ja se saattaa 
muuttua, riippuen sähkötyökalun käyttötavasta 
ja olosuhteista, ja poikkeustapauksissa ylittää 
annetun arvon.

Annettua tärinänpäästöarvoa voidaan käyttää 
vertailutarkoituksiin verrattaessa yhtä sähkötyöka-
lua toiseen samantyyppiseen työkaluun.

Ilomoitettua tärinänpäästöarvoa voidaan myös 
käyttää hyväksi laadittaessa päästöjen vaikutuk-
sen alustavaa arviointia.

Rajoita melunpäästöt ja tärinä mahdollisim-
man vähäisiksi!
•  Käytä ainoastaan moitteettomia laitteita.
•  Huolla ja puhdista laite säännöllisesti.
•  Sovita työskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
•  Älä ylikuormita laitetta.
•  Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
•  Sammuta laite, kun sitä ei käytetä.
•  Käytä suojakäsineitä.

Huomio! 
Jäämäriskit
Silloinkin, kun käytät tätä sähkötyökalua 
määräysten mukaisesti, jää jäljelle aina tietty 
jäämäriski. Tämän sähkötyökalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintyä 
seuraavia vaaroja:
1.  keuhkovaurioita, ellei käytetä sopivaa pöly-

suojanaamaria.
2.  kuulovaurioita, ellei käytetä soveliaita kuulo-

suojaimia.
3.  terveydellisiä haittoja, jotka aiheutuvat käden-

käsivarren tärinästä, jos laitetta käytetään 
pitemmän aikaa tai sitä ei käsitellä ja huolleta 
määräysten mukaisesti.
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5. Ennen käyttöönottoa

Suosittelemme, että tämän koneen virransyöttö 
tehdään liittämällä se vuotovirtasuojakatkaisime-
en, joka keskeyttää virransyötön heti kun vuoto-
virta maahan ylittää 30 mA 30 ms:n ajan, tai se 
varustetaan maadoitusmittarilla.

Tarkistakaa ennen käyttöönottoa, että tyyppikilven 
tiedot täsmäävät verkkotietojen kanssa. 
Varoitus!
Vetäkää aina vahvavirtapistoke pistorasiasta, 
ennen kuin suoritatte laitteen säätöjä.  

5.1 Laitteen oikea käyttö
•  Painepesuri tulee asettaa tasaiselle, kestäväl-

le pinnalle. 
•  Aina konetta käytettäessä on suositeltavaa 

huolehtia oikeasta käyttöasennosta: yksi käsi 
pistoolissa ja toinen käsi pitelee ruiskuputkea.

•  Vesisuihkua ei saa koskaan suunnata sähkö-
johtoihin tai koneeseen.

•  Pumpun vähäinen vuoto on normaalia, jotta 
vältetään pumpun vahingoittuminen seison-
nan aikana.

•  Konetta ei missään tapauksessa saa käyttää 
tiloissa, joissa vallitsee räjähdysvaara.

•  Työlämpötilan tulee olla +5 ja + 40°C välillä. 
•  Ruiskuputkeen tai ruiskusuuttimiin ei saa 

asentaa suojuksia tai tehdä muita muutoksia.
•  Painepesuri on suunniteltu käytettäväksi 

kylmän tai keskilämpimän veden kera (kork. 
40°C), korkeammat lämpötilat vahingoittavat 
pumppua.

•  Laitteeseen tuleva vesi ei saa olla likaista, 
hiekkaista eikä saastutettu kemiallisilla tuot-
teilla, jotka saattavat vaikuttaa heikentävästi 
toimintaan ja lyhentää koneen kestävyyttä.

Varoitus - Räjähdysvaara
Älä ruiskuta tulenarkoja nesteitä.

Varoitus
Paluuvirtauseston läpi virrannut vesi ei enää kel-
paa juomavedeksi.

Varoitus
Jos puhdistusainetta joutuu ihollesi tai silmiin, 
huuhtele se heti pois runsaalla puhtaalla vedellä. 
Hakeudu sitten lääkärinhoitoon tai noudata käyt-
tötiedotteessa olevia tai huuhteluaineen valmista-
jan antamia ohjeita.

5.2 Asennus

5.2.1 Laitteen asennus (kuva 4a-4g)
Asenna painepesuri kuten kuvissa 4a-4g näyte-
tään. 

Viite! Paineletku täytyy aina kelata kokonaan auki 
painepesurin käyttöä varten.

5.2.2 Pistoolin lisäkkeiden asennus (kuva 3)
Pistooliin voidaan asentaa erilaisia lisäkkeitä. Pai-
na tätä varten lisäke pistooliin (huomio, kevyt jou-
sivastus) ja varmista lisäke paikalleen kiertämällä 
sitä.
Viite! Tarkasta, että lisäke on lujasti paikallaan, 
ennen kuin aloitat puhdistustyön.

Ruiskuputki pyörivällä suuttimella (15)
Käytä erityisen lujasti kiinni tarttuneeseen likaan 
pyörivällä suuttimella varustettua ruiskuputkea 
(15).

Ruiskuputki piste-/laajasuihkeelle (7)
Voit muuttaa pistesuihkeen laakasuihkeeksi 
kiertämällä suutinta (a) (kuva 8). Kiertämällä suu-
tinta (b) voit vaihdella alhaisen ja korkean paineen 
välillä (kuva 8).

Pesuharja (13)
Pesuharjaa (13) käytetään puhdistukseen pesuai-
neella (alhaisella paineella).

Terassinpuhdistin (19)
Terassinpuhdistinta käytettäessä työnnä pidennys 
(6) pistoolin (5) ja terassinpuhdistimen (19) väliin 
(kuva 9).

Vaahtosuutin (17)
Kääntämällä säätöpyörää (20) voit säädellä puh-
distusaineen lisäämistä veteen. Suosittelemme 
kuitenkin käyttämään puhdistusaineita aina sää-
stäväisesti.

5.2.3 Terassinpuhdistimen asennus (kuvat 
5a - 5d)

Asenna terassinpuhdistin kuten kuvissa 5a-5d 
näytetään.

5.2.4 Korkeapaineletkun liitäntä (kuva 6)
Liitä paineletku (8) pistooliin.

5.2.5 Veden syöttöliitäntä (kuva 7)
Veden syöttöliitäntä (3) on varustettu liitinkappa-
leella (9), joka sopii vakiomallisiin letkuliitäntäjär-
jestelmiin. Työnnä syöttöletkun (Ø väh. 1/2“ / n. 13 
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mm) letkuliitin veden syöttöliitännän liitinkappa-
leeseen (9).

Käytä vedensyötössä aina vahvistettua vesilet-
kua, jossa on tavallinen liitin. Letkun pituuden tu-
lee olla vähintään 6,0 m (ei kuulu toimitukseen).

Juomavesiliitännän ja painepesurin välille täytyy 
liittää putkiventtiili! Vesijohtoasentajaltasi saat 
tarkat tiedot.

5.2.6 Sähköliitäntä 
•  Tarkasta ennen laitteen liittämistä sähköver-

kkoon, että tyyppikilven tiedot vastaavat käy-
tettävän verkkovirran tietoja.

•  Huolehdi jatkojohtoja käyttäessäsi siitä, että 
ne on hyväksytty käytettäväksi ulkona ja että 
niiden johdinhalkaisija on riittävän suuri: 
1-10 m: 1,5 mm2 
10-30 m: 2,5 mm2

•  Työnnä verkkojohdossa oleva verkkopistoke 
pistorasiaan.

6. Käyttö

Kone koostuu rakenneryhmästä pumpun kera, 
joka on suojattu iskunkestävällä kotelolla. Kone 
on varustettu optimaalista työskentelyasentoa 
varten ruiskuputkella ja pitäväpintaisella pistoo-
lilla, joiden muoto ja varustelu vastaa voimassa 
olevia määräyksiä.

6.1 Käyttöönotto:
Kun olet asentanut painepesurin kaikki osat ja 
tehnyt kaikki liitännät, voit sitten toimia seuraa-
vasti:

Avaa vesihana. Paina ruiskupistoolissa olevaa 
varmistinta (a) (kuva 3) ja vedä liipaisinvipu (b) 
(kuva 3) taakse, jotta laitteessa oleva ilma pääsee 
purkautumaan pois.

Käynnistä laite kääntämällä päälle-/pois-katkaisin 
(kuva 1/2) asentoon „ON“.
Toimenna sitten liipaisinvipu (b).

Sammuta laite päästämällä liipaisin (b) irti, jolloin 
laite kytkeytyy valmiustilaan. Kun painat liipaisin-
vipua (b) uudelleen, niin painepesuri käynnistyy 
jälleen.

Sammuta painepesuri kokonaan kääntämällä 
päälle-/pois-katkaisin (kuva 1/2) asentoon „OFF“.

6.2 Puhdistusaineiden käyttö (kuva 2)
•  Täytä puhdistusainesäiliö (23) tarkoitukseen 

sopivalla puhdistusaineella.
•  Puhdistusaineen sekoittaminen pesuveteen 

tapahtuu automaattisesti pienpainekäytössä.
•  Puhdistusaineen käyttö on sallittu vain 

seuraavia varusteita käytettäessä.

6.2.1 Puhdistusaineen käyttö putkivarren pis-
te-/laakasuihkulla (kuva 8)

Kytke piste-/laakasuihkuputkivarsi (kuva 8) pien-
painekäytölle.

6.2.2 Puhdistusaineiden käyttö pesuharjan 
kera (kuva 3)

Pesuharjassa (13) on ainoastaan pienpainekäyt-
tö, ja täten se sekoittaa veteen aina pesuainetta.

6.2.3 Puhdistusaineen käyttö terassinpuhdis-
timen kanssa (kuva 3)

Täytä terassinpuhdistimen puhdistusainesäiliö 
(25) tarkoitukseen sopivalla puhdistusaineella. 
Sekoittaminen veteen tapahtuu automaattisesti. 
Sekoitusmäärää voidaan säätää kääntämällä (+/-) 
säätöpyörää (24).

Viite:
Käytä ainoastaan puhdistusaineita, jotka ovat ni-
menomaisesti sopivia painepesureille.

6.3 Pistoolin/lisävarusteiden pidike (kuva 1)
Pistoolin ja sen varusteet voit säilyttää pienessä 
tilassa sitä varten tehdyissä pidikkeissä (12; 18).

6.4 Johdonpidike (kuva 2)
Verkkojohto voidaan panna johdonpidikkeeseen 
(10) sen säilyttämiseksi pienessä tilassa.

6.5 Letkurumpu (kuva 1)
Letkurumpua (22) käytetään paineletkun säilyttä-
miseen pienessä tilassa. Irrota ensin paineletku 
painepesurista. Kelaa sitten letku tasaisesti letku-
rummulle kampea (21) käyttäen. 

Viite! Paineletku täytyy aina kelata kokonaan auki 
rummulta painepesurin käyttöä varten.
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7. Verkkojohdon vaihtaminen

Vaara! 
Kun tämän laitteen verkkojohto vahingoittuu sen 
on korvattava joko valmistaja tai hänen asiakas-, 
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pä-
tevyyden omaava henkilö, jotta vaaratilanteita ei 
pääse syntymään. 

8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Irroita verkkopistoke pistorasiasta ennen kaikkia 
puhdistusstoimia.

8.1 Puhdistus
•  Pidä suojalaitteet, ilmaraot ja moottorin kotelo 

niin puhtaina pölystä ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vähäpaineisella paineilmalla.

•  Suosittelemme laitteen puhdistamista heti 
joka käytön jälkeen.

•  Puhdista laite säännöllisin väliajoin käyttäen  
kosteaa riepua ja vähän saippuaa. Älä käytä  
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka  
saattavat syövyttää laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siitä, ettei laitteen sisäpuolelle pääse 
vettä.

8.2 Huolto

8.2.1 Veden imusuodattimen tarkastus
Tarkasta imusuodatin aika ajoin välttääksesi tuk-
keumat, jotka saattavat häiritä pumpun käyttöä.
Ruuvaa vedensyötön liitoskappale (9) irti lait-
teesta ja puhdista sen takana oleva syötön sihti 
juoksevan veden alla.

8.2.2 Sähköpumpun pitempi seisonta-aika
Koneesta tulee tyhjentää vesi pois kokonaan 
joka käytön jälkeen. Tätä varten käynnistä laite 
liittämättä sitä vedensyöttöön ja paina liipaisinvi-
pua (b) (enint. 1 minuutin ajan), kunnes vettä ei 
enää tule. Sammuta laite sen jälkeen.

Jos laitetta ei käytetä pitempään aikaan, niin 
sähköpumppuun voi syntyä kalkkikertymiä, jotka 
aiheuttavat käynnistymisvaikeuksia.

8.2.3 Suuttimen puhdistus (kuva 11)
Tukkeutuneen suuttimen puhdistukseen käytät 
parhaiten mukana toimitettua lankaa (11).

8.3 Varaosatilaus:
Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:
•  Laitteen tyyppi
•  Laitteen tuotenumero
•  Laitteen tunnusnumero
•  Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot löydät osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

9. Kuljetus

Ennen laitteen kuljettamista toiseen paikkaan tu-
lee irrottaa ensin kaikki liitännät. Sen jälkeen laite 
on valmis kuljetettavaksi.

Ulosvedettävä kahva (kuva 10)
Vedä kahva (1) kuljetusta varten ulos laitteesta 
kuten kuvassa 10 näytetään. Kahva voidaan ty-
öntää sisään pienemmässä tilassa säilyttämistä 
varten.

10. Käytöstäpoisto ja uusiokäyttö

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta välte-
tään kuljetusvauriot. Tämä pakkaus on raaka-ai-
netta ja sitä voi siksi käyttää uudelleen tai sen voi 
toimittaa kierrätyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri 
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivät kuulu kotitalousjätteisiin. 
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen keräyspis-
teeseen ammattitaitoista hävittämistä varten. Jos 
et tiedä, missä on tällainen keräyspiste, tiedustele 
asiaa kuntasi hallinnosta. 

11. Säilytys

Säilytä laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta 
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten 
ulottuvilta. Paras säilytyslämpötila on 5°C ja 30°C 
välillä. Säilytä sähkötyökalut alkuperäispakkauk-
sissaan.
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12. Mahdolliset häiriönsyyt

Käyttöhäiriö Syy Poisto
Laite ei toimi. -  Laitteessa ei ole sähkövirtaa.

-  Jatkojohdon johdinhalkaisija on lii-
an pieni tai jatkojohto on liian pitkä.

-  Verkkojännite on tarvittavaa alhais-
empi

-  Pumppu on jäätynyt.

-  Tarkasta varoke, verkkojohto, ver-
kkopistoke ja anna tarvittaessa 
ammattihenkilön vaihtaa tilalle uusi.

-  Käytä jatkojohtoa, jonka johdinläpi-
mitta on suurempi, tai lyhempää 
jatkojohtoa.

-  Ota tarvittaessa yhteyttä energian-
toimittajaan.

-  Tarkasta, sulata tarvittaessa.
Moottori käy, mutta 
painetta ei kehity.

-  Veden imusuodatin tukkeutunut.

-  Vedensyötössä imetään ilmaa si-
sään.

-  Ruiskusuutin liian suuri.
-  Vesihana suljettu.

-  Puhdista veden imusuodatin. (katso 
kohtaa 8.2.1)

-  Tarkasta syöttöletku ja letkuliitän-
nät, vaihda tarvittaessa uusiin.

-  Tarkasta, vaihda tarvittaessa. 
-  Avaa vesihana.

Epäsäännöllinen 
käyttöpaine.

-  Vedensyötössä imetään ilmaa si-
sään. 

-  Tarkasta syöttöletku ja letkuliitän-
nät, vaihda tarvittaessa uusiin.
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 Koskee ainoastaan EU-maita

Älä heitä sähkötyökaluja kotitalousjätteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkäytetyistä sähkö- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee käytetyt sähkötyökalut koota erikseen ja toimittaa ne ympäristöystä-
välliseen kierrätykseen.

Kierrätysvaihtoehto takaisinlähetykselle:
Sähkölaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, että 
hänen luovuttamansa omaisuus hävitetään asianmukaisesti. Loppuun käytetty laite voidaan tätä varten 
luovuttaa myös keräyspisteeseen, joka suorittaa sen käytöstäpoiston kansallisten kierrätystalous- ja 
jätehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tämä ei koske käytettyihin laitteisiin liitettyjä lisävarusteita ja apu-
välineitä, joissa ei ole sähköosia.

 Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iSC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

  Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään

• Tuote täyttää standardin EN 61000-3-11 asettamat vaatimukset ja sitä koskevat erityiset liitäntäeh-
dot. Tämä tarkoittaa sitä, että laitetta ei saa käyttää vapaasti valittavissa liitäntäkohdissa. 

•  Laite saattaa aiheuttaa ohimeneviä jännitevaihteluita, jos verkko-olosuhteet ovat epäedulliset.
•  Tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan liitäntäkohdissa, joissa 

a) suurinta sallittua verkkoimpedanssia Zsys = 0,25 + j0,15 ei ylitetä, tai  
b) verkon jatkuva jännitteenkestävyys on vähintään 100 A vaihetta kohti.

•  Käyttäjänä sinun tulee varmistaa, tarvittaessa tarkistamalla asia sähkölaitokseltasi, että se liitäntäsi, 
jossa haluat käyttää laitetta, täyttää jommankumman yllämainituista vaatimuksista a) tai b). 
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 Asiakaspalvelutiedot

Meillä on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa päteviä asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot löydät takuutodistuksesta. Heidän kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien sekä tarvittavien käyttömateriaalien toimitukset.

Huomaa, että seuraaviin tämän tuotteen osiin kohdistuu käytöstä johtuvaa, luonnollista kulumista, ja että 
seuraavia osia tarvitaan käyttömateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Hiiliharjat, putki, letku
Käyttömateriaali / käyttöosat*
Puuttuvat osat

* ei välttämättä kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessä pyydämme ilmoittamaan virheestä verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyvä ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen lisäksi joka tapauksessa seuraaviin 
kysymyksiin:

• Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lähtien viallinen?
• Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemistä (oireita ennen vikaa)?
• Mikä mielestäsi on laitteessa vikana (pääasiallinen vika)?  

Kuvaa tätä toimintavirhettä.

Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   34Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   34 30.04.2020   09:43:5630.04.2020   09:43:56



FIN

- 35 -

 Takuutodistus 

Arvoisa asiakas, 
tuotteemme läpikäyvät erittäin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikäli tämä laite ei kuitenkaan toimi 
moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydämme sinua kääntymään teknisen asiakas-
palvelumme puoleen käyttäen tässä takuukortissa annettua osoitetta. Selvitämme asian mielellämme 
myös puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittämistä koskevat seuraavat 
määräykset:
1. Nämä takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkilöitä, jotka eivät käytä tätä 

tuotetta sen enempää pienteollisessa kuin muussakaan itsenäisessä ammatinharjoituksessa. Nämä 
takuuehdot säätelevät täydentäviä takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien 
laitteidensa ostajille lakimääräisen takuun lisäksi. Ne eivät vaikuta lakimääräisiin takuusuoritus-
vaateisiisi millään tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen 
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistä, ja se on rajattu 
valintamme mukaan ainoastaan näiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.
Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole suunniteltu käytettäväksi pienteollisuus-, käsi-
työläis- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana 
käytetty pienteollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaikoilla tai siihen on kohdistunut näihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata näitä vaurioita: 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jättämisestä tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, käyttöohjeen noudattamatta jättämisestä (kuten esim. liitäntä 
väärään verkkojännitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmääräysten laiminlyönnistä tai 
laitteen altistamista epänormaaleille ympäristöolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta. 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat määräysten vastaisesta tai virheellisestä käytöstä 
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyväksymättömien liitostyökalujen tai varusteiden käyttö), vieraiden 
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pöly, kuljetusvauriot), väkivoiman käy-
töstä tai ulkopuolisista tekijöistä (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot). 
- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat käytöstä johtuvasta, tavanomaisesta 
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopäivästä. Takuuvaateet tulee esittää en-
nen takuuajan päättymistä kahden viikon kuluessa siitä, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden 
esittäminen takuuajan päätyttyä ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan 
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tämä koskee myös paikan päällä suoritettuja palveluja. 

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittää osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pidä uuden 
laitteesi ostotosite tai muu ostonäyttö valmiina. Ilman vastaavia tositteita tai tyyppikilpeä meille lähe-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen 
puuttuvat. Mikäli takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
mättä.

Tietysti korjaamme mielellämme korvausta vastaan myös sellaiset laitteiden viat, jotka eivät kuulu tai 
eivät enää kuulu takuumme piiriin. Lähetä tätä varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen. 

Kuluvien osien, käyttöosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tämän takuun rajoituksiin, jotka on 
selostettu tämän käyttöohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Ettevaatus! Kasutage kõrvaklappe. Müra võib põhjustada kuulmiskaotust.

Ettevaatus! Kandke kaitseprille. Töö ajal tekkivad sädemed ning seadmest lendavad killud, laastud ja 
tolm võivad halvendada nähtavust.

Oht! Ärge kasutage seadet enne, kui olete kasutusjuhendi läbi lugenud!

Hoiatus! Kõrgsurvejoad võivad asjatundmatul kasutamisel olla ohtlikud. Juga ei tohi suunata inimeste-
le, loomadele, töötavale elektriaparatuurile ega seadmele endale. 

See masin ei ole mõeldud ühendamiseks joogiveevõrku (vt 5.2.5).
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Oht! 
Vigastuste ja kahjustuste vältimiseks tuleb 
seadme kasutamisel võtta tarvitusele mõningad 
ohutusabinõud. Seepärast lugege kasutusjuhend 
/ ohutusjuhised hoolikalt läbi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel 
käeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule 
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend / 
ohutusjuhised. Me ei võta endale vastutust õnne-
tuste või kahjude eest, mis tekivad käesoleva 
juhendi ja ohutusjuhiste mittejärgimisel.

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast 
brošüürist.
Oht! 
Lugege kõiki ohutusjuhiseid ja juhendeid. 
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine võib põhjus-
tada elektrilöögi, põletuse ja/või raskeid vigastusi.
Hoidke kõik ohutusjuhised ja juhendid alles.

2. Seadme kirjeldus ja 
tarnekomplekt 

2.1 Seadme kirjeldus (joonised 1–3)
1. Käepide
2. Toitelüliti
3. Vee pealevooluliitmik
4. Kõrgsurvepesur
5. Pesupüstol
6. Pikendus
7. Kahefunktsiooniline pesutoru (punkt-/ lehviku-

ga)
8. Kõrgsurvevoolik
9. Vee pealevoolu ühendusliitmik
10. Juhtmehoidik
11. Düüsipuhastusnõel
12. Püstolihoidik
13. Pesuhari
14. Kruvi hoidiku paigaldamiseks
15. Pöörleva pihustiga pesutoru
16. Ratas
17. Vahuotsak
18. Tarvikuhoidik
19. Terrassipesur
20. Vahuotsaku seadistusratas
21. Voolikutrumli vänt
22. Voolikutrummel
23. Puhastusvahendi mahuti
24. Terrassipesuri seadistusratas
25. Terrassipesuri puhastusvahendi mahuti
26. Kruvi terrassipesuri paigaldamiseks

2.2 Tarnekomplekt
Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on 
kõik vajalikud osad. Juhul, kui mõni osa on puu-
du, pöörduge hiljemalt 5 tööpäeva jooksul pärast 
kauba ostmist meie teeninduskeskusesse või lä-
himasse pädevasse ehitusmaterjalide kauplusse 
ning esitage kehtiv ostukviitung. Järgige siinkohal 
juhendi lõpus esitatud garantiitingimustes olevat 
garantiitabelit.
•  Avage pakend ja võtke seade ettevaatlikult 

välja.
•  Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja 

transporditoed (kui on olemas).
•  Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.
•  Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole 

transpordikahjustusi.
•  Hoidke pakend võimalusel kuni garantiiaja 

lõpuni alles.

Oht! 
Seade ja pakkematerjal ei ole laste mänguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja 
pisidetailidega mängida! Oht alla neelata ja 
lämbuda!

• Vee pealevoolu ühendusliitmik
• Pesupüstol
• Pikendus
• Kahefunktsiooniline pesutoru (punkt-/ lehvi-

kuga)
• Düüsipuhastusnõel
• Lisatarvikute hoidik, vasakul
• Lisatarvikute hoidik, paremal
• Juhtmehoidik
• Püstolihoidik
• Pesuhari
• Pöörleva pihustiga pesutoru
• Vahuotsak
• Terrassipesur
• Kruvi hoidiku paigaldamiseks (5 tk)
• Kruvi terrassipesuri paigaldamiseks (3 tk)
• Originaalkasutusjuhend
• Ohutusjuhised 

3. Sihipärane kasutamine

Survepesur on ettenähtud isiklikuks kasutami-
seks, sõidukite, masinate, hoonete, fassaadide 
survega puhastamiseks.

Masinat võib kasutada ainult sihipärasel otstarbel. 
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-
pärane. Kõigi sellest tulenevate kahjude või vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/käitaja ja mitte tootja.
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Võtke palun arvesse, et meie seadmed ei ole 
konstrueeritud ettevõtluses, käsitöönduses ega 
tööstuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevõtluses, 
käsitöönduses või tööstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Lapsi tuleb 
jälgida, kontrollimaks, et nad seadmega ei mängi. 
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hoolda-
da. Seadet ei tohi kasutada piiratud füüsiliste, 
sensoorsete või vaimsete võimetega isikud või 
ebapiisavate kogemuste ja teadmistega isikud, 
välja arvatud juhul, kui nad töötavad pädeva isiku 
järelevalve all või juhendamisel.

4. Tehnilised andmed

Nimipinge:  .............................. 220–240 V~ 50 Hz
Võimsus:  ................................................. 2300 W
Nimisurve:  ............................12 MPa (120 baari)*
Lubatud rõhk:  .................kuni 17 MPa (170 baari)
Arvestuslik läbivoolukogus:  .......................6 l/min
Pealevooluvee surve max: ........ 0,7 MPa (7 baari)
Ohutuskategooria:  ......................................... II/�
Kaal:  ............................................ umbes 11,7  kg

* arvestuslik surve sõltub kasutatavast lisatarvi-
kust.

Oht! 
Müra ja vibratsioon
Müra- ja vibratsiooniväärtused tehti kindlaks stan-
dardi EN 60335-2-79 järgi.

Helirõhu tase LpA .................................... 82 dB(A)
Hälbepiir KpA  ................................................. 3 dB
Müratase LWA  ......................................... 96 dB(A)
Hälbepiir KWA  ................................................ 3 dB

Kasutage kõrvaklappe.
Müra võib põhjustada kuulmiskaotust.

Võnke koguväärtused (kolme suuna vektorsum-
ma) on kindlaks määratud standardi EN 60335-
2-79 järgi.

Võngete emissiooniväärtus ah  2,5 m/s2

Värisemine K = 0,7 m/s2

Esitatud võngete emissiooniväärtus on mõõdetud 
standarditud testimismeetodi järgi ning võib mu-
utuda sõltuvalt elektritööriista kasutamise liigist ja 
viisist ning olla erandjuhtudel esitatud väärtusest 
suurem.

Esitatud võngete emissiooniväärtust võib kasuta-
da võrdluseks mõne teise elektritööriista võngete 
emissiooniväärtusega.

Esitatud võngete emissiooniväärtust võib kasuta-
da ka kahjustuste esialgseks hindamiseks.

Piirake müra teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!
•  Kasutage ainult täiesti korras seadmeid.
•  Hooldage ja puhastage seadet korrapäraselt.
•  Kohandage oma töömeetodid seadmega.
•  Ärge koormake seadet üle.
•  Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
•  Lülitage seade välja, kui seda ei kasutata.
•  Kandke kindaid.

Ettevaatus! 
Jääkriskid
Ka siis, kui te kasutate elektritööriista eeskir-
jadekohaselt, jääb jääkriskide oht alati püsi-
ma. Esineda võivad järgmised elektritööriista 
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:
1.  Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat 

tolmukaitsemaski.
2.  Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat 

kuulmiskaitset.
3.  Tervisekahjustused, mis tulenevad käte 

vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse 
pikema aja jooksul või seda ei kasutata ega 
hooldata nõuetele vastavalt.

5. Enne kasutuselevõttu

Soovitav on, et masina vooluvarustus peaks 
olema ühendatud rikkevoolukaitselüliti kaudu, 
mis katkestab energia juurdevoolu, niipea kui lek-
kevool maa poole ületab 30 mA 30 ms kohta, või 
millel on maanduskontroll.

Enne ühendamist veenduge, et tüübisildil toodud 
andmed vastaksid toiteandmetele.
Hoiatus!
Enne seadme reguleerimist tõmmake toite-
pistik alati pistikupesast välja.
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:

5.1 Seadme õige kasutamine
•  Survepesur tuleb paigutada tasasele kindale 

pinnale. 
•  Igasugusel masina käsitsemisel on soovitatav 

järgida õiget kasutusasendit: üks käsi pe-
supüstolil ja teine pesutorul.

•  Veejuga ei tohi kunagi suunata elektrijuhtme-
tele ega masinale.

•  Vältimaks pumba kahjustusi mittetöötamise 
ajal, on pumba väike lekkimine normaalne.

•  Masinat ei tohi mitte mingil juhul kasutada 
ruumides, kus on plahvatusoht.

•  Töötemperatuur peab olema vahemikus +5 
kuni + 40°C.

•  Pesutoru või düüse ei tohi katta ning nende 
juures ei või muudatusi teostada.

•  Survepesur on külma või mõõdukalt sooja 
(maksimaalselt kuni 40 °C) veega kasutami-
seks, kõrgemad temperatuurid põhjustavad 
pumbale kahjustusi.

•  Sissevoolav vesi ei tohi olla määrdunud ega 
tohi sisaldada liiva või kemikaale, mis mõju-
tavad talitlust ja võivad masina vastupidavust 
vähendada.

Hoiatus – plahvatusoht
Ärge pihustage süttivaid vedelikke.

Hoiatus
Vesi, mis on voolanud läbi tagasivoolutakistuse, 
ei ole joodav.

Hoiatus
Puhastusvahendi sattumisel nahale või silma 
loputage saastunud kohta kohe rohke puhta 
veega. Seejärel pöörduge arsti poole või järgige 
ohutuskaardil märgitud või loputusvahendi tootja 
antud juhiseid.

5.2 Kokkupanemine

5.2.1 Seadme kokkupanemine (joonis 4a-4g)
Pange kõrgsurvepesur kokku nii nagu joonistel 
4a-4g on kujutatud.

Märkus! Survepesuri kasutamiseks peab survev-
oolik olema täielikult lahti keritud.

5.2.2 Püstoliotsakute paigaldamine (joonis 3)
Püstolile saab otsa panna erinevaid otsakuid. 
Selleks vajutage otsak püstoli otsa (tähelepanu, 
kerge vedrutakistus) ja kinnitage otsak pööramise 
abil.
Märkus! Kontrollige enne puhastamise alustamist, 
kas otsak on korralikult kinni.

Rootordüüsiga pesutoru (15)
Eriti tõrksa mustuse korral kasutage rootordüüsi-
ga pesutoru (15).

Kahefunktsiooniline pesutoru (punkt-/ lehvi-
kuga) (7)
Düüsi (a) keeramisega saab punktjoa muuta leh-
vikjoaks (joonis 8). Düüsi (b) keeramisega saab 
ümber lülitada madal- ja kõrgsurve vahel (joonis 
8).

Pesuhari (13)
Pesuharja (13) kasutatakse pesuvahendiga 
puhastamiseks (madal surve).

Terrassipesur (19)
Pange terrassipuhasti kasutamise korral piken-
dus (6) püstoli (5) ja terrassipuhasti (19) vahele 
(joonis 9).

Vahuotsak (17)
Seadistusratta (20) keeramisega saab seadistada 
puhastusvahendi lisamist. Soovitame siiski alati 
puhastusvahendiga säästlikult ümber käia.

5.2.3 Terrassipuhasti paigaldamine (joonised 
5a-5d)

Paigaldage terrassipuhasti, nagu on näidatud 
joonistel 5a-5d.

5.2.4 Kõrgsurvevooliku liitmik (joonis 6)
Ühendage kõrgsurvevoolik (8) püstoli külge.

5.2.5 Vee pealevoolu ühendus (joonis 7)
Vee pealevooluühendus (3) on varustatud stan-
dardse voolikuühendussüsteemi adapteriga (9). 
Pange pealevooluvooliku liitmik (min Ø 1/2“ / u 
13mm) vee pealevooluühenduse liitmiku (9) otsa.

Kasutage vee pealevoolu jaoks alati tugevamat, 
tavapärase ühenduslüliga veevoolikut. Pikkus 
peaks olema vähemalt 6,0 m. (ei ole kaasas) 

Veekraani ja survepesuri vahele peab olema 
paigaldatud tagasivoolutakistus! Selleks paluge 
torulukkseppa.

5.2.6 Elektriühendus 
•  Enne ühendamist veenduge, et tüübisildil too-

dud andmed vastavad võrguandmetele.
•  Pikendusjuhtmete kasutamisel jälgige, et 

need sobiksid väljas kasutamiseks ja et neil 
oleks piisav ristlõige: 
1–10 m: 1,5 mm2 
10–30m: 2,5 mm2
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•  Pange toitekaabli küljes asuv võrgupistik pis-
tikupessa.

6. Käsitsemine

Masin koosneb ühest komplektist löögikindla kor-
pusega kaetud pumbaga. Masinal on optimaalse 
tööasendi tarvis pesutoru ja käepidemega pe-
supüstol, mille vorm ja varustus vastavad kehtiva-
tele eeskirjadele.

6.1 Kasutuselevõtt:
Kui olete kõrgsurvepesuri täielikult kokku pannud 
ja kõik ühendused teostanud, võite toimida järg-
nevalt:

Avage vee pealevool. Vabastage pesupüstoli kül-
jes asuv päästiku kinnitus (a) (joonis 3) ja tõmma-
ke päästikut (b) (joonis 3) tagasi, et seadmes olev 
õhk välja saaks.

Lülitage seade sisse; selleks seadke toitelüliti 
(joonis 1/2) asendisse “ON”.
Nüüd vajutage päästikut (b).

Väljalülitamiseks vabastage päästik (b), seade lü-
litub ooteasendisse. Kohe, kui päästikut (b) uuesti 
tõmbate, käivitub survepesur uuesti.

Kõrgsurvepesuri täielikuks väljalülitamiseks sead-
ke toitelüliti (joonis 1/2) asendisse “OFF”.

6.2 Puhastusvahendi kasutamine (joonis 2)
•  Täitke puhastusvahendi mahuti (23) vastava 

puhastusvahendiga.
•  Puhastusvahendit lisatakse automaatselt 

madalsurverežiimil.
•  Puhastusvahendi kasutamine on võimalik 

ainult järgnevate lisatarvikutega.

6.2.1 Puhastusvahendi kasutamine kahe-
funktsioonilise pesutoruga (punkt-/lehvi-
kjuga) (joonis 8)

Lülitage kahefunktsiooniline pesutoru (punkt-/leh-
vikjuga) (joonis 8) madalsurverežiimile.

6.2.2 Puhastusvahendi kasutamine koos 
pesuharjaga (joonis 3)

Pesuharjal (13) on ainult madalsurverežiim ja 
seega lisandub alati puhastusvahendit.

6.2.3 Puhastusvahendi kasutamine koos ter-
rassipuhastiga (joonis 3)

Täitke terrassipuhasti puhastusvahendi mahuti 
(25) vastava puhastusvahendiga. Lisamine toi-
mub automaatselt. Seadistusratta (24) keerami-
sega (+/-) saab seadistada lisamist.

Märkus:
Kasutage ainult selliseid puhastusvahendeid, mis 
sobivad konkreetselt kõrgsurvepesuriga.

6,3 Pesupüstoli/tarvikute hoidik (joonis 1)
Pesupüstoli ja tarvikute ruumisäästlikuks hoi-
ustamiseks saab neid hoida selleks ettenähtud 
hoidikutes (12, 18).

6.4 Kaablihoidik (joonis 2)
Ruumisäästlikuks hoiustamiseks saab toitekaablit 
hoida kaablihoidikul (10).

6.5 Voolikutrummel (joonis 1)
Voolikutrummel (22) on mõeldud kõrgsurvevoo-
liku ruumisäästlikuks hoiustamiseks. Kõigepealt 
võtke kõrgsurvevoolik püstoli küljest ära. Kerige 
nüüd voolik vända (21) abil ühtlaselt voolikutrum-
lile. 

Märkus! Survepesuri kasutamiseks peab survev-
oolik olema täielikult lahti keritud.

7. Toitejuhtme vahetamine

Oht! 
Kui käesoleva seadme toitejuhe on kahjustatud, 
tuleb see ohtude vältimiseks lasta tootjal või teda 
esindaval klienditeenindusel või sarnase kvali  ka-
tsiooniga isikul vahetada.

8. Puhastus, hooldus ja varuosade 
tellimine

Oht!
Lahutage seade enne puhastustöid vooluvõrgust.

8.1 Puhastamine
•  Hoidke kaitseseadised, õhupilud ja mootori-

kestad võimalikult tolmu- ja mustusevabad. 
Hõõruge seade puhta rätikuga puhtaks või 
puhastage suruõhuga madalal survel.

•  Soovitame puhastada seadet otsekohe 
pärast iga kasutamist.

•  Puhastage seadet regulaarselt niiske räti-
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kuga ja vähese koguse vedelseebiga. Ärge 
kasutage puhastusvahendeid või lahusteid; 
need võivad kahjustada seadme plastdetaile. 
Arvestage sellega, et seadme sisemusse ei 
tohi vett sattuda.

8.2 Hooldus

8.2.1 Vee imi  ltri kontrollimine
Pumba töötamist ohustavate ummistuste vältimi-
seks kontrollige imi  ltrit regulaarselt.
Keerake vee pealevoolu adapter (9) seadme 
küljest ja puhastage selle taga asuvat pealevoo-
lusõela voolava vee all.

8.2.2 Elektripumba pikem kasutamata seis-
mine

Masin tuleb pärast kasutamist iga kord täielikult 
veest tühjendada. Selleks tuleb seade vee pea-
levoolikut ühendamata sisse lülitada ja päästikut 
(b) vajutada (kuni 1 min), kuni vett rohkem välja ei 
tule. Seejärel tuleb seade välja lülitada.

Kui pumpa ei ole pikemat aega kasutatud, tekivad 
seadmesse katlakivisetted, mis põhjustavad käi-
vitusraskusi.

8.2.3 Düüsi puhastamine (Joonis 11)
Ummistunud düüsi puhastamiseks kasutage pa-
lun juuresolevat traati (11).

8.3 Varuosade tellimine
Varuosade tellimisel on vajalikud järgmised an-
dmed:
•  Seadme tüüp
•  Seadme artiklinumber
•  Seadme identifitseerimisnumber
•  Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt 
www.isc-gmbh.info.

9. Transportimine

Enne seadme transportimist teise kohta eemalda-
ge kõik ühendused, alles seejärel võib seadet 
transportida.

Väljatõmmatav käepide (joonis 10)
Transportimiseks tõmmake käepide (1) välja, 
nagu on näidatud joonisel 10. Ruumisäästlikuks 
hoiustamiseks saab käepideme sisse lükata.

10. Utiliseerimine ja taaskasutus

Transpordikahjustuste vältimiseks on seade 
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega 
taaskasutatav ning selle saab toorainetöötlusse 
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall 
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprügi 
hulka. Asjatundlikuks käitlemiseks tuleks seade 
anda ära vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea 
ühtki kogumiskohta, siis küsige teavet kohalikust 
omavalitsusest. 

11. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas, 
kuivas ja külmakindlas ning lastele ligipääsmatus 
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus 
5 kuni 30 C. Hoidke elektritööriista originaalpa-
kendis.

Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   41Anl_TE_HP_170_SPK3.indb   41 30.04.2020   09:43:5830.04.2020   09:43:58



EE

- 42 -

12. Võimalikud rikkepõhjused

Tõrge Põhjus Kõrvaldamine
Seade ei tööta. - Seadmel puudub elektripinge.

-  Pikendusjuhtme ristlõige on liiga 
väike või on pikendusjuhe liiga pikk.

-  Võrgupinge on allpool ettenähtud 
väärtust

-  Pump on külmunud.

- Kontrollige kaitsmeid, toitekaablit, 
võrgupistikut ja laske vajadusel 
spetsialistil vahetada.

-  Kasutage suurema ristlõikega pi-
kendusjuhtmeid või kasutage lühe-
mat pikendusjuhet.

-  Võtke vajadusel ühendust energia-
ettevõttega.

- Kontrollige, vajadusel sulatage.
Mootor töötab, kuid 
survet ei tekita.

- Vee imi  lter on ummistunud.
-  Õhu imemine vee pealevoolu.

- Väljalaskedüüs on liiga suur

- veekraan on kinni.

- Puhastage vee imi  lter. (vt 8.2.1)
-  Kontrollige pealevooluvoolikut ja 

voolikuühendusi, vajadusel vaheta-
ge.

-  Kontrollige, vajadusel vahetage väl-
ja. 

-   keerake veekraan lahti.
Ebaühtlane surve 
töörežiimis.

- Õhu imemine vee pealevoolu. - Kontrollige pealevooluvoolikut ja 
voolikuühendusi, vajadusel vaheta-
ge.
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 Ainult Euroopa Liidu riikidele

Ärge visake elektrilisi tööriistu olmeprügi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EÜ elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta ja siseriiklikele 
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tööriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnasääst-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisnõudele: 
Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte lõppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa 
aitama sobivale taaskasutusele. Seega võib vana seadme loovutada ka tagasivõtukohta, mis korraldab 
selle kõrvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jäätmeseadusandluse tähenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

 Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrükk või muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult iSC GmbH loal.

  Tehniliste muudatuste õigus reserveeritud

• Toode vastab standardi EN 61000-3-11 nõuetele ja jääb eriühenduste tingimuste kohaldamisalasse. 
See tähendab, et kasutamine igas vabalt valitud ühenduspunktis ei ole lubatud.

• Ebasoodsate võrgutingimuste korral võib seade põhjustada ajutisi pingekõikumisi.
• Toode on ette nähtud kasutamiseks ainult ühenduskohtades, 

a) mis ei ületa maksimaalset lubatud võrgutakistust Zsys = 0,25 + j0,15, või 
b) kus võrgu lubatav kestevvool on vähemalt 100 A faasi kohta.

• Te peate kasutajana tagama (ja vajadusel energiavarustusettevõttest üle küsima), et ühenduspunkt, 
kus te soovite toodet kasutada, täidab ühte nimetatud tingimustest (a või b).
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  Hooldusteave

Meil on kõikides garantiitunnistusel loetletud riikides pädevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed 
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie käsutuses seoses mis tahes hooldusküsimustega, nagu re-
monditööd, varu- ja kuluosade muretsemine või kulumaterjalid.

Tuleb tähele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid või loomulikke kulumisilmin-
guidjärgmistel detailidel ning neid detaile käsitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Näide
Kuluosad* Süsinikharjad, pesutoru, voolik
Kulumaterjal / Kuluosad*
Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste või rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.isc-gmbh.info. Märki-
gekindlasti vea täpne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul järgmistele küsimustele.

• Kas seade on töötanud või oli ta algusest peale defektne?
• Kas Teile hakkas enne defekti ilmnemist midagi silma (defekti tunnused)?
• Missugune tõrge Teie arvates seadmel on (põhitunnus)?  

Kirjeldage seda tõrget.
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 Garantiitunnistus 

Lugupeetud klient!
Meie tooted läbivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult töötama, on meil siiralt 
kahju ja me palume Teil pöörduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse lõpus toodud aad-
ressil. Oleme meelsasti Teie teenistuses ka telefoni teel alltoodud teeninduse telefoninumbritel. Garanti-
inõuete esitamisel kehtib järgnev:
1. Käesolevad garantiitingimused on suunatud ainult tarbijatele, st füüsilistele isikutele, kes ei soovi 

toodet kasutada oma kommerts- või muuks iseseisvaks tegevuseks. Käesolevad garantiitingimused 
reguleerivad täiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud tootja lubab oma uute seadmete 
ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puuduta Teie seaduslikke garanti-
inõudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus hõlmab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid 
puudusi, mis tulenevad materjali- või tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kõr-
valdamise või seadme vahetamisega.
Võtke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevõtluses, käsitöönduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetõttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevõtluses, käsitöönduses või tööstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu: 
- kahjud, mis on tekkinud montaažijuhendi mittejärgimise või asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejärgimise (nagu nt vale võrgupinge või vooluliigi ühendamisel) või hooldusjuhendi ja 
ohutusnõuete eiramise tõttu, samuti seadme jätmise tõttu ebaharilike keskkonnatingimuste kätte või 
puuduliku hoolduse ja kontrolli tõttu. 
- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku või asjatundmatu käsitsemise tõttu (nagu nt 
seadme ülekoormamine või lubamatute instrumentide või tarvikute kasutamine), võõrkehade (nt liiv, 
kivid või tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jõu kasutamisel või välisjõudude mõju 
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajärjel). 
- kahjustused seadmel või seadme osadel, mis on põhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise või 
muu loomuliku kulumise tagajärjel.

4. Garantiiaeg on 24 kuud ning see algab seadme ostmise kuupäevaga. Garantiinõuded tuleb esitada 
garantiiajal kahe nädala jooksul pärast defekti tuvastamist. Garantiinõuete esitamine pärast garan-
tiiaja kestuse lõppu on välistatud. Seadme remont või väljavahetamine pikendab garantiiaega või 
antakse nõude tõttu seadmele ja võimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib 
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiinõude esitamiseks registreerige defektne seade aadressil: www.isc-gmbh.info. Hoidke oma 
seadme ostukviitung või teised ostutõendid alles. Seadmete korral, mis saadetakse ilma vastavate 
tõenditeta või ilma tüübisildita, on klassi  tseerimise võimaluse ebapiisavuse tõttu garantii välistatud. 
Kui seadme defekt käib meie garantii alla, saate esimesel võimalusel tagasi remonditud või uue 
seadme.

Enesestmõistetavalt kõrvaldame seadmel ka neid defekte, mis ei käi garantii alla või kui garantiiaeg on 
läbi, kuid sel juhul tuleb Teil kulud tasuda. Selleks saatke seade meie teeninduse aadressil.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tähelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shod  podle sm rnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje slede o skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode pod a smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következ  konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodno  wymienionego poni ej artyku u z 
nast puj cymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG     
      

LV paskaidro š du atbilst bu ES direkt vai un standartiem
LT apib dina š  atitikim  EU reikalavimams ir prek s normoms
RO declar  urm toarea conformitate conform directivei UE i 

normelor pentru articolul
GR        

       
HR potvr uje sljede u uskla enost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvr uje sljede u uskla enost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvr uje slede u uskla enost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS  ,    

    
UKR       

     
MK      

-     
TR Ürünü ile ilgili AB direkti  eri ve normlar  gere ince a a da 

aç klanan uygunlu u belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

Hochdruckreiniger TE-HP 170 (Einhell)

  2014/29/EU 
 2005/32/EC_2009/125/EC 

 (EU)2015/1188
 2014/35/EU 
 2006/28/EC 

X  2014/30/EU 
 2014/32/EU 
 2014/53/EU 
 2014/68/EU 
 (EU)2016/426 
Noti  ed Body: 

 (EU)2016/425
X  2011/65/EU_(EU)2015/863

 X  2006/42/EC
 Annex IV
Noti  ed Body:
Reg. No.:

X  2000/14/EC_2005/88/EC
X  Annex V

 Annex VI
  Noise: measured LWA = 96 dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
P = 2,3 KW; L/Ø = cm
Noti  ed Body:

 2012/46/EU_(EU)2016/1628
Emission No.:

Standard references: EN 60335-1; EN 60335-2-79; EN 62233; 
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-11

Landau/Isar, den 23.01.2020

First CE: 2020   Archive-File/Record: NAPR020381
Art.-No.: 41.407.70 I.-No.: 11019 Documents registrar: Sergey Hirsekorn
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

 ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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